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1. ObaacTh INPUMECHCHUSI U HOPMATHUBHLIC CCHIJIIKH

Hacrosmass nporpamma y4eOHOM IUCIHUIUIMHBI YCTaHABJIMBA€T MUHHUMAaJIbHBIC
TpeOOBaHUsI K 3HAHUSAM U YMEHHUSIM OOYdYaromIerocss U OMpeAessIeT COJAepKaHUE U BUIbI
y4eOHBIX 3aHSITUN U OTUETHOCTH.

[Iporpamma npenHa3zHaueHa Jyis penojaBareieid, BeAYyIUX JTaHHYIO JUCIUILUIUHY,
n oOyuvaromuxcs mno Hanpasienutro 40.03.01 HOpucnpynenuust (kBaaudukanus
«bakanaBpy»), uzydaroumx AUCHUIUIMHY «VHOCTpaHHBIN #A3bIK (aHIIMiiCKUM) B cdepe
IOPUCTIPYCHIIUN.

[Iporpamma pazpaboTaHa B COOTBETCTBHH C:

o [Ipukazom Mmunoopaaykun Poccum ot 05.04.2017 Ne 301 «OO0 yTBEepKIACHUH
[lopsinka opraHu3alMd MU OCYIIECTBJICHHS OOpPa30BaTENbHON JESITENBHOCTH 10
oOpa3oBaTeIbHBIM  TpPOTpaMMaM  BBICIIETO  00pa3oBaHMsl -  MporpamMMmam
OakanmaBpuara, TporpaMMaM  CHCIHAJIUTETa, MpOorpaMMaM  MarucTpaTypbD»
(3apeructpupoBano B Muntocte Poccun 14.07.2017 Ne 47415);

o IIpukazom MunoOpHayku Poccum Ne 1511 or 01.12.2016 «O6 yTBepkaeHUU
denepanbHOTO  TOCYAApCTBEHHOTO  00pa30BaTEeNIbHOTO  CTaHAApPTa  BBICIIETO
obOpazoBanus mo HampasiaeHuto noarotoBku 40.03.01 KOpucnpynenuus (ypoBeHb
OakanaBpuarta)y;

e JloKalbHBIMU aKTaMU AKaJEMUU.

2. lean u 32124 0CBOEHHUSI AU CHMILJIAHBI

Ilenbto ocBOeHUS IUCHMIUIMHBI «MHOCTpaHHBIM S3bIK (QaHTIUHCKUN) B cdepe
IOPUCTIPYJCHIIUNY»  SIBIsieTCS  (OpPMHpPOBAHHE Y OOYYaIOIMIUXCS KOMMYHUKAaTHUBHOM,
OOIICTMHIBUCTHYECKOM M COLIMOJIMHI'BUCTUYECKOH KOMIIETCHIINM, 00€CIeuynBaroInX
WCIIOJIb30BAaHUE  AHTJIUKUCKOTO  sI3bIKa, B TOBCEIHEBHOW, W  MPOECCHOHATBHOU
MIPOU3BOACTBEHHOU NEATENPHOCTH; pPACIIMPEHHUE JIEKCHYECKOro 3araca 3a Cyer
IOPUINYECKON TEPMHUHOJOTUN U OOMICIUTEPATYPHBIX CIIOB, aBTOMATH3AIMs MEPBUYHBIX
YMEHUN M HABBIKOB B OOJACTH PELENTUBHBIX BHUJIOB PEUYEBON ACATENBHOCTU (UTCHHE,
ayIUpOBAHUE) U MPU NMPOLYLIUPOBAHUU PEUH (TOBOPEHUE, TUCHMO).

3ajaun TUCIUIUIMHBL:

» [loBTOpeHme, pacmiupeHWe W CHUCTEMAaTH3alMsd 3HAHMK HamOojiee yHOTpeOUTEIbHOM
(6a30B0If) TpaMMaTHKX HEOOXOIUMOM JJIsl YCTHBIX U TUCEMEHHBIX ()OPM OOIIICHHUS,

 Pacmupenre JeKCHYECKOro 3amaca 3a C4eT YaCTHYHOTO BKIIOUEHUS MPO(eCcCHOHaIbHO-
OpPUEHTUPOBAHHOM JIEKCUKHU;

* PasButne YMEHUW M HaBBIKOB: YCTHOW pEYM Ha Pa3rOBOPHO-OBITOBBIE U
poeCCUOHATIbLHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEMBbI; PA3JIMYHBIX BUJOB 4YTEHUS  (Ta3eTHBIX,
KYPHAIIbHBIX, 00IIe-IpOo(heCcCHOHANBHBIX TEKCTOB) C IENbI0 IMOKMCKAa HEOOXOAUMOM



uH(popMaIMi; BOCHPUATHS YCTHOM (MOHOJIOTMYECKOM W AMAJIOTMYECKO) peud Ha

OBITOBBIE TEMBI.

* @opMUpOBaHUE KOMILIEKCA OOUIEKYJIbTYPHBIX M MNPO(PECCHOHATBHBIX KOMIIETEHLUH,
npeaycmorpeHHsix @I'OC BO.

3. MecTo TMCHUIJIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHO POrpaMMbl

Huciumnaa «MHocTpaHHBIA SI3bIK  (QaHIJIMICKUN) B cdepe OpUCTPYACHIIUN
OTHOCUTCSL K 0a30BOil yacTu y4yeOHOro IuiaHa mo HampasieHuio noarotoBku 40.03.01
KOpucnpynenuus. U3yuenue naHHOM NUCHMIUIMHBI 0a3upyeTcs Ha 3HAHUSAX, YMEHUSAX U
HaBbIKaX, MOJYYEHHbIX 00y4YaIOUIMMUCA B CPETHUX 00111€00pa30BaTENbHBIX YUPEKICHUSIX.

4. KomnereHuuu ody4yamoumerocs, GopmMmupyembie B pe3yJibTaTe 0CBOCHUSA
AUCUUIIMHBI

B pe3yjIbTaTe OCBOCHUA AUCHHUIIIIMHBI 06yanOHIHfICH OCBAaMBACT CJICAYIOIIHUC

KOMIICTCHIIN U

N | Koxmo Komnerenuus IIpuoOperaemblie 3HAHUA, YMEHHS, HABBIKH

n/m | ®IroC ’ ’

1. | OK-5 oOyyJaromuiics JOJDKEH | 3HATh: - OCHOBBI dbopmooOpazoBaHUs
o0mamaTh  CIMOCOOHOCTBIO K | MOP(OJIOTHYECKHX KATeropuid M OCOOCHHOCTH
KOMMYHHMKAI[MM B YCTHOM U | OCHOBHBIX CUHTAKCHUYECKHUX KOHCTPYKLUH
MMUCHbMEHHOM dhopmax Ha | aHTJIMHACKOTO s3bIKa, HanboJiee yMoTpeOUTETbHbBIE
UHOCTPAaHHOM S3BIKE s | ropunudeckue TepMuHb(300 e71.), 0COOEHHOCTH
pelieHus 3a/1a4 | UCTIOJIb30BaHUsI TPAMMATHYECKUX KOHCTPYKIHMH B
MEXKJINYHOCTHOTO U | IOPUIUYECKOM KOHTEKCTE.

MEXKKYJIBTYPHOTO YMeThb: - IPUMEHSTh MOJy4YECHHbIC 3HAHUS B

B3aMMO ICUCTBHA MIEPLENITUBHON M PENPOAYKTUBHON PEUCBOM
JeSITeNIbHOCTH, B YCTHOM M MMCbMEHHOM pedd, a
TaK)Ke IIPU MEePEeBOJIE FOPUIUIECKIX TEKCTOB.
Bunapners: - HaBbIKaMU ayJUPOBaHUs, YTEHUS,
YCTHOM U MUCbMEHHOU peur B 00BbIICHHOM cdepe, a
Takke B 00beMe, T0CTaTOYHOM ISl 6a30BOTO
oOmmenus B mpodeccuoHaabHo# chepe.

2. OIIK-7 | oOyyarommiics JOJKeH | 3HATh: - 0COOCHHOCTH FOPUINIECKON JTEKCHKH,
obnanath CIOCOOHOCTBIO | MTpaBUIIa COCTABIEHUS U 0(OPMIICHUS TEKCTOB
BJIQ/ICHUS HEOOXOIMMBIMH | JIETIOBBIX OyMar M CIy»KEOHBIX JOKYyMEHTOB, HOPMBI
HaBbIKAaMU MPOPECCHOHATBHOTO | 0(UIIUATBHO-IEI0BOTO CTHIIA, CIEIHUPUKY
oOlIeHNsT HAa  WHOCTPAHHOM | MUCHBMEHHOTO JIEIOBOTO OOIIECHHUS.

SI3BIKE YMeTh: - PaBUIbHO YMOTPEOIATh IOPUAUUECKYIO
JIEKCUKY B JIEJIOBOM pEYH, COCTaBJISATh TEKCTHI
pa3IMYHBIX BHJIOB JEIOBBIX OyMar M CIy>KeOHBIX
JOKYMEHTOB B COOTBETCTBUU C S3BIKOBHIMH U
CTHJIMCTUYECKUMU HOPMaMHU.

Bianers: - THOCTpaHHBIM (QHTJIUHCKUM) SI3BIKOM B
obbeme, HE0OX0IMMOM ISt MOJIyYCHHUS




| uHpOpMaLUU 13 3apyOeKHBIX HCTOYHUKOB

3. O0beM TNCHUILINHBI

Ounas ¢opma odyuenus 2015. Kypc 1. @opma npoMeKyTOUHOU aTTecTaluu 3auem,
sk3ameH. OO1as TpyJ0eMKOCTh AUCIUIUIMHBI COCTABIIAET 5 3a4ETHBIX €IUHULL.

KonraktHast pabota o0yyaromuxcs ¢ [TpomesxyTouHas
O6mmas npernoiaBaTeaemM Camocro- aTTecTalus
TPYJIOEMKOCTh (ayAMTOpPHBIC 3aHSATHS) STEJIbHAs
3a4. ef / MPaKTUYECKHE abora | 3ader | DK3aMeH
( 1 Bcero | Jlexkumun/Ko P p
Yachl) (cemuHapckue) (uacer)
(dyachl) | HTPOJIBHBIC
3aHATHUS
5/180 68 4/36 64 76 + +

Ounas ¢opma o0yuenus 2016. Kypc 1. @Popma npoMeKyTOUHOM aTTecTaluu 3auem,
sKk3aMeH. OO01as Tpy10eMKOCTb TUCIUIUIMHBI COCTABIISIET 5 3a4E€THBIX €IUHULL.

KonrtakTHast paboTta 00y4arommxcs ¢ [TpomexyTouHas
OOmas MpernojiaBaTeaeM CamocrTo- aTTeCTalMs
TPYJIOEMKOCTh (ayIuTOpHBIC 3aHSTHS) SITEJIbHAS
3a4. e / MPAaKTUYECKUE abota | 3auer | Dk3aMeH
( A Bcero | Jlexuuu/Ko P P
Yachl) (cemuHapckue) | (4achl)
(4acel) | HTPOJBHBIC
3aHATHS
5/180 68 4/36 64 76 + +

Ha 6a3e CIIO yckopenHnoe. Cpok o0ydenust Tpu rona. Kypc 1. @opma nmpomexyTOUHON
aTTecTanu - akzamern. OOMmMAs TPyITOEMKOCTh JHCIUILIMHBI COCTaBISICT 3 3a4CTHHIC

CAWHUIIBI.
KonraktHas pabota obyuaromuxcs ¢ T
OGmast penoaBaTesieM Camocro- PaTTeCT};THHH
TPYI0EMKOCTb (aynuTOpHBIE 3aHATHSA) STETbHAS
(3a4. e / 9acol) Beero Jlexunonnsle | IlpakTuueckue pabora
(qacs) 3aHATHA/KOHT | (CCMHHAPCKHE) (1acsr) 3auer DK3aMeH
pOJIbHBIE 3aHSATHS
3/108 34 2/36 32 38 ) +




Ounas ¢popma odyuenns 2017. Kypc 1,2. ®opma npomMeKyTOUHON aTTECTAIlUU 3auem,
skzamen. OOWAsA TPYAOEMKOCTh JUCLMILIUHBI 10 BCEMY KYpCY COCTABJIAET 6 3a4€THBIX

CAHNHUII.

KonraktHast pabota o0yyaromuxcs ¢ [TpomesxyTouHas
OO0mas MpernojaBaTeaeM CamocTto- aTTecTals
TPYJAOEMKOCTb (ayAMTOpPHBIC 3aHSATHS) STEJIbHAS
3a4. en / MPaKTHYECKHE abotra | 3ader | Dk3aMeH
( A Bcero | Jlexuun/Ko p P
9achl) (cemuHapckue) | (4achl)
(4achl) | HTPOJIBHBIC
3aHATHUS
216/6 64 4/54 60 98 + +

Ha 6a3e CIIO yckopennoe. Cpok oOyuenust Tpu roga. Kypc 1. ®opma npomexyTouHON
aTrecTaluu - sk3zamer. OOLIAs TPYIOEMKOCTb AMCLUILIIMHBI COCTaBISET 3 3a4ETHBIC

CIUHUILIBI.
KonraktHas paboTa oOydaromuxcs ¢ poMEKYTOUHAS

O6was IIpEIo1aBaTesieM Camocro- paTTeCTy;uHﬂ

prnoelll\l/mocm (aymuTOpHBIC 3aHATHS) SATEIbHAS
[TpakTrueckue abora
(3a4. e / yacel) Bcero | Jlekumonnbie P p
(aachr) R (ceMHuHApCKUE) (uackr) 3auer DKk3aMeH
3aHSATHUS
3/108 34 2/36 32 38 - +

3aounas ¢popma odyuenus 2014
Kypc 1, 2 GakamaBpel 5 ner. @opma MpOMEKYTOUHOW aTTECTALlUM — 3auem, IK3AMEH.

OGHI&?I TPYAOCMKOCTDb JUCHUIIIMHEBI 3d BECh KYPC COCTABJIACT 3 3a4eTHBIE CAHNHUIIBI.

KonraktHas paboTa 00ydaromuxcs ¢ S
O6mas Mperno/iaBaTesieM Camocro- paTTeCl?;[ s
Tpy/Io e]f/m OCTE (ayaMTOpHBIC 3aHATHUS) STeTbLHAS I
(3au. et / yackl) Beero [IpakTryeckue pabota
| (qacsr) Kontponbhbie | (cemuHapekue) (dacer) Bager | Dk3ameH
paboThI 3aHSTHS

3aouHnas ¢popma odyuenus 2015
Kypc 1,2 GakamaBpbr 5 net. @opma TPOMEKYTOUHON aTTECTAIMHM — 3auem, K3dMeH.

06111391 TPYAOCMKOCTDb JUCHUIIIMHEBI 3a BECh KYPC COCTABJIACT 7 3a4eTHBIX CANHUII.

IIpomexxyrouHas

Oomas KonTakTHas paboTta oOyuaronmxcs ¢ CamocTo-




TPYIOEMKOCTh peroaBaTesieM ATeIbHAs aTTecranus
(3a4. ex / yacer) (aymuTopHbBIC 3aHATHS) paborta
[IpakTuueckue (dacer)
Bcero
(aacer) KonrposbHbie | (ceMuHapckue) 3auer DK3aMeH
paboThI 3aHATHUS
180/7 28 17 28 135 + +

3aounasi popma o0yuenus 2016
Kypc 1 6akanaBpsl 5 netr. Dopma mpoMekyTOUHOM aTTeCTalluu — 3auem, sx3amer. O01mas
TPYAOEMKOCTh IUCLIMIUIMHBI 32 BECh KypC COCTABIISIET D 3a4€THBIX €UHUII.

KonraktHas paboTa oOyudaromuxcs ¢

[IpomexyTouHas
Tpero/iaBareaeM Camocro- p yT
Obmas aTTeCcTaIus
TPYIOEMKOCTE (aymuTOpHBIC 3aHSATHS) STeIhHas
(3a4. ej1 / 9ach) Beero [TpakTnueckue pabota
. (qacs) KontponbHeie | (ceMuHapckue) (dacsr) Bager | Dx3ameH
paboThI 3aHATHS

3aouHoe, yckopeHHoe Ha Oaze CIIO.

Cpok oOyuenust 3 rtoma. Kypc

dopma

HpOMG)KYTO‘IHOﬁ aTTcCTalluu - 3auem. O61ua;1 TPYAOCMKOCTD JUCHHUIIIIMHBI COCTABIIACT 2
3a4CTHBIC CAMHUIIBI.

KonTtakTHas paboTa oOydarommxcs ¢

[IpomexyrouHas
O6as Npero/aBaTernem Camocro- paTTeCTifum
TPy elf\l/mo CTh (aymuTOpHBIC 3aHATH) STeIbHAS
(3au. ej1 / 4achl) Beero [IpakTuueckue paboTa
. (qacs) Kontposbhbie | (cemuHapckue) (1acer) 3auer DK3aMeH
paboTHI 3aHATHUS
5/180 10 13 10/4* 157 + +

3aounas ¢gopma odyuenus 2017

Kypc 16akamaspsr 5 ner. Ceccust 3. @opma nmpoMexyTOUHOW aTTecTanuu - 3auem. Oo1mas
TPYJAOEMKOCTh JUCIHUIUIMNHBI COCTABIISCT 3 3a4€THBIC CIMHMUIIBI.

Oobmas
TPYAOEMKOCTh
(3a4. e / yacer)

KonTakTHas pabora oOydaroniuxcs ¢
nperno/iaBaTeseM
(aynuTopHBIE 3aHATHSA)

Bcero
(dacer)

KoHnTtponbHsie
paboThI

[IpakTrueckue
(cemuHapckue)
3aHATHUS

Camocro-
ATeIbHas
pabora
(uacsr)

IIpomexxyrouHas
aTTecTranus

3auer DOK3aMeH




3/108

10 4 10

94 +

Kypc 2 6akanaBpsl 5 ser. Ceccust 5. @opma IpOMEKYTOUHOM aTTECTALMU - 9K3AMEH.
OO0mas TpyI0eMKOCTh TUCIUIUINHBI COCTABISIET 3 3aYETHHIC €IUHUIIBL.

KonTakTHas pabora oOydaroniuxcs ¢ I
O6mas IpernoiaBaTeeM Camocro- paTTeCTyaTum
» (ayauTOpHBIE 3aHATHS) ATEIbHAS
TPYIOEMKOCTh
(3a4. ej1/ 9ack) Beero [IpakTnueckue pabota
(qacs) KontposbHbie | (ceMuHapckie) (dacsr) 3auer DK3aMeH
padoThI 3aHATHUS
3/108 10 9 10 89 +

Kypc 1 BIIO 3roma. Ceccust 3. dopma MpoMeKyTOUHOW arTecTanuu - zauem. OO0mas
TPYJIOEMKOCTh JUCIUTIINHBI COCTABIISACT 3 3a4CTHBIC €IMHUIIBI.

KonraktHas paboTa oOyuaromuxcs ¢ N
O6mas IPENOIaBaTeIeEM Camocro- paTTecTy;um{
TOVIO e]ﬁKO CTh (ayaMTOpHBIE 3aHATHUS) aTeabHas
(3I;zﬂeﬂ / yackl) Bceero Jlexuuu, [IpakTnueckue paborta
. (qacs) Kontposbhbie | (cemuHapckue) (1acer) 3auer DK3aMeH
paboTEI 3aHATHS
3/108 6 2/4 4 98 + i

Kypc 2 BIIO 3roma. Ceccusa 5. @opma NpoOMEXKYTOUHON aTTecTanuu - sxzamer. OO0mas
TPYJAOEMKOCTh JUCIHUIUIMHBI COCTABISAET 3 3aU€THBIC €IMHUIIBI.

KonTakTHas pabora oOydaroniuxcs ¢ P OMeKVTOHAS
O6mas Iperno/iaBaTesieM Camocro- paTTeCTyaT s
przloelffmocu (aymuTOpHBIC 3aHATHS) ATEIbHAS H
[TpakTrueckue abora
(3a4. e / yacer) Bcero | KontposibHble p P
(aacer) | paGoTsr (cemuHapckue) (dachn) 3aver DK3aMeH
3aHSATHUS
3/108 10 9 10 89 - +

Kypc 1 CIIO 3roma. Ceccus 2. ®opma MpOMEKYTOUHOUM aTTecTanuu - 3awem. OOmas
TPYIOEMKOCTh JUCHHUILIAHBI COCTaBIsieT 1 3a4eTHbIC €AMHUIIBI.

IIpomexxyrouHas

Oo1as

KonTakTHas pabora oOydaroniuxcs ¢

CamocTo-




TPYIOEMKOCTh npernoiaBaTesieM ATEJbHAS aTTecTauus
(3a4. exn / yachl) (ayauTOopHBIE 3aHATHUSA) pabota
[IpakTrueckue 4achl
Bcero | KoHtpoubHbIE p ( )
(cemuHapckue) 3auer DK3aMeH
(uacel) | paboThI
3aHATUA
1/36 4 4 4 28 + -

Kypc 1 CIIO 3roga. Ceccus 3. @opma NpoMeKyTOUHOW aTTecTaluu - sk3amer. OOias
TPYJIOEMKOCTh AUCIUTIIUHBI COCTABJISET D 3a4ETHBIX €IUHHUIL.

KonraktHas paboTa oOydaromuxcs ¢
IIpomexxyTouHas
IIPErno/1aBaTesIeM CamocTo-
Oobmas aTTecTanus
(aymuTopHBIE 3aHSTHS) ATEIbHAS
TPYAOEMKOCTb
[TpakTHueckue pabota
(3au. e / yacel) Bcero | Kontposibabie
(cemuHapckue) (uacer) 3auer DKk3ameH
(dacer) | paboOTHI
3aHATHUS
5/180 6 9 6 165 - +

4. CTpykKTypa yueOHOil TUCHUNINHBI

6.1. TemaTuueckuit 1aH JUCHUTUIMHBI « MHOCTpaHHBIN S3bIK (aHTIUHCKUI) B cepe
IOPUCTIPYACHIIUNY 711 0O4HOi (popMbl o0yuenus: 2015, 2016

Kypc 1
KoHTakTHas paboTa 00ydarommxcs ¢
6 IIpEIoaBaTeaeM Koi-Bo
Ne HanmenoBanne Obwee Jac. Ha
H/I'I pa3aenoB U TeM KOITBO (ayAWTOpIbIE 3AATIS) CaM.OCT
B T.Y. IIpaK-uc .
HacoB | Beero B T.U. P a6oT
(ceMUHapCKHE) paboty
qacoB JICKIIUH
3aHATHUA
Tema 1.
UreHne 1 yCTHas pedb:
Yo Takoe mpaso.
ITonsatue npasa. Posb
npaBa B KU3HH
1. | 26 12 2 12 18
o01ecTna.
Knaccudukanms mpasa.
I'pammatuka: Bpemena
rpymmsl Simple
(moBTOpCHME).




Tema 2.
UYreHue u ycTHas pedsb:
[Ipodeccus ropucra.
[Ipocdeccus ropucra B
CIIA. ITpodeccus
IOpHCTa B
BenukoOpurtanun
I'pammatuka: The
Present Continuous
Tense.
OnpenenurenbHbIe
MPUIATOYHbIC
MIPEUIOKEHUS

24

12

12

18

Tewma 3.
UreHue u ycTHas pedsb:
I'ocynapctBeHHO-
IIPaBOBOE YCTPOMCTBO
Benukobpurtanum.
Momnapxwus.
3aKoHOIaTeNIbHAas
BJIaCTh.
HcnonaurensHas
BJIACTb.

I'pammaruka: The Past
Continuous Tense.

Mo ganpHbIe IJ1aroasl U
WX KBUBAJICHTHI.

20

12

12

16

Tema 4.
UreHue u ycTHas peyb:
I'ocynapctBeHHO-
[IPaBOBOE YCTPOICTBO
CIIA. YpoBHHM
roCyJapCTBEHHOTO
YIPABIICHHUS.
I'pammaruka: The Future
Continuous Tense.
HE3aBUCUMBII
MIPUYACTHBIN 000POT.

18

12

12

14

Tewma 5.
UteHue u ycTHas pedb:
Bersu Bnactu CIILA.
3aKoHOAaTeNLHAs
BJIACTb.
HUcnonuurenbHas
BnacTh. CyneOHas
BiacThb. [ pammaTuka:
The Present Perfect
Tense.

12

12

12




Tema 6.
UYreHue u ycTHas pedsb:
Hctounuku
6. AHIIMICKOTO IIpaBa.
3aKOHOJATENBCTBO.
[IpenenentHoe npaso
I'pammatuka: The Past
Perfect Tense.

HUToro

108 68 4 64 76

Tematnueckuit mnaH gucuuiiuHbl  «MHOCTpaHHBIM s3bIK  (aHTUIMICKMI) B cdepe
IOpUCTIpYACHIIUNY 7151 04HO# (popMbl 00yueHus Ha 6a3ze CIIO yckopennoe: 2016, 2017

Kypc 1

KoHTtakTHas pabota o0ydarommxcs ¢
IpernoaBaTeieM
(ayIUTOpHBIC 3aHATH)

Kon-Bo

Oo0ree
T Jac. Ha

KOJI-BO

Ne Hanmenosanue

n/

pasnenoB u TeM

qacoB

Bcero
JaCcoB

B T.4.
JIEKIIU U

B T.U. IIpaK-He
(cemuHapckmue)
3aHATHS

CaMoCT.
paboty

Tema 1.
UteHue 1 yCcTHas peub:
UYto Takoe mpaso.
[Tonsitue npasa. PoJib
MpaBa B KU3HU
oOuiecTBa.
Knaccudukanus npasa.
I'pammaruka: Bpemena
rpymmsl Simple
(moBTOpEHME).

26

Tema 2.
UrteHue U yCTHAs Peub:
[Ipodeccus ropucra.
[Ipodeccus ropucra B
CHIA. ITpodeccus
IOpHCTa B
BenukoOputanuu
I'pammatuka: The
Present Continuous
Tense.
OnpenenurenbHble
MPUIaTOYHBIE
TIPeII0KEHUS

24

Tema 3.
UreHue u ycTHast peyb:
I'ocynapcrBenHo-
[IPaBOBOE YCTPOMCTBO
BenukoOpurtanum.
Momnapxus.

20




3aKoHOJaTelIbHAS
BJIACTb.
UcnomaurensHas
BJIACTb.

I'pammatuka: The Past
Continuous Tense.
MoranbHBIE TIaroJibl U
HUX SKBUBAJIEHTHI.

Tema 4.
UreHue u ycTHas pedsb:
I'ocynapcrBenHo-
IIPaBOBOE YCTPOMCTBO
CLIA. VYpoBuu
rOCyJIapCTBEHHOTO 18 6 - 8
yIIpaBJICHUSI.

I'pammatuka: The Future
Continuous Tense.
HEe3aBUCHUMBIH
MIPUYACTHBIN 000POT.
Tema 5.
UreHue u ycTHas peysb:
Bersu Bnactu CIIA.
3akoHomaTeIbHaAS
BJIACTh.
HcnomuuTensHas 12 6 - 6 3
Bractb. CyneOHast
BJIACTh. [ pammaruka:
The Present Perfect
Tense.

Tema 6.
UteHue 1 yCcTHas peub:
Hctounuku
6. AHTJIMHACKOTO TpaBa.
3aKOHOJATENILCTBO.
[IpeuenenTHoe npaBo
I'pammaruka: The Past
Perfect Tense.

Hroro 108 34 2 32 38

Tematnueckuii MraH auCHMIUIMHBI «VIHOCTpaHHBIM S3BIK (QHIJIMHCKUI) B cdepe
IOPUCTIPYCHITUNY JJII 0UHOI (popmbl 00yuenusi: 2017

Kypc 1
Obuce KonrakTHas pabota o0y4aromuxcs ¢ | Kox-Bo
Ne HaumenoBanue KO;_JBO npenoaaBaTeieM yac. Ha
n/m pas3zenoB U TeM 4aCOB (ayIMTOpHBIC 3aHATHUS) caMocT.
Becero | BTu. | BT.u npak-me pabory




JacoB

JIEKIIUH

(cemuHapcKue)
3aHATHS

Tema 1.
UreHue u ycTHas pedsb:
UYto Takoe mpaso.
[Tonsatue npasa. Ponb
MpaBa B )KU3HH
o01ecTna.
Knaccugukamms npasa.
I'pammatuka: Bpemena
rpymmbl Simple
(moBTOpEHHE).

26

6/5*

18

Tema 2.
UreHue u ycTHas pedsb:
[Ipodeccus ropucra.
[Ipodeccus opucra B
CHIA. ITpodeccus
IOPHUCTa B
Benukobpuranumn
I'pammatuka: The
Present Continuous
Tense.
OnpenenurenbHbIe
IPUIATOYHBIE
IPEUI0KEHUS

24

6/5*

18

Tewma 3.
UteHue 1 yCcTHas peyb:
l'ocynapctBeHHO-
[IPaBOBOE YCTPOUCTBO
Benukobpuranuu.
Momnapxus.
3akoHOAaTeIbHAs
BJIACTh.
WcnonnuTenbHas
BIIACTh.

I'pammaruka: The Past
Continuous Tense.
MopanbHbI€ TTIaroJsl U
WX SKBUBAJICHTHI.

20

4/2*

16

Tema 4.
UreHnue u ycTHas peb:
I'ocynapcTBeHHO-
[IPaBOBOE YCTPOMCTBO
CIIA. VYpoBHu
roCcy1apCTBEHHOIO
yIIpaBIICHHUS.
I'pammatuka: The Future
Continuous Tense.
HE3aBUCHUMBIN
IPUYACTHBINA 000POT.

18

4/2*

14




Tema 3.
UYreHue u ycTHas pedsb:
Betsu Bnactu CILA.
3aKoHOJaTeIbHAS
BJIACTh.
HcnonaurensHast 12 4 - 4/2* 8
BiacTh. CyneOHas
BJIacThb. [ pammaTuka:
The Present Perfect
Tense.

Tewma 6.
UreHue u ycTHas pedsb:
Uctounnku
6. AHIIMICKOTO IIpaBa.
3aK0HOIaTENILCTBO.
[IpeuenenTHoE mpaBo
I'pammatuka: The Past
Perfect Tense.

8 4 - 4/2* 4

Hroro 108 30 2 28/20* 78

Kypc 2

KoHTakTHas pabota o0ydarommxcs ¢
nperoiaBaTeseM

Ob1ee Koi-Bo
No HaumenoBanue KOII-BO (ayI[I/ITOpHLIe 3aH’ITH’I) YJac. Ha

1/ pa3aeioB u TeM B T.4. B T.4. TIpaK-He CaMoCT.
1acoB | Beero JIEKIINH U pabory

(cemmHApPCKHE)
4acoB KOHTPOJIbH
3aHATHUS
bIe pabOTHI

Tema 1.
UteHue 1 yCcTHas peub:
I'paxxnanckumit
CyneOHBIH Tporiecc.
[Ipouenypa nonaun
ucka B cyn. [Ipouenypa
1. cynebHOTO 28 8 2 6/5* 4
pazbuparenncTBa. B
3aJie cyna.
I'pammaruka: The
Future Perfect Tense.
[IepeBon CnOXKHBIX
MIPEJI0KEHUN.

Tema 2.
UreHue 1 ycTHas peub:
Cyn npucsoxssix. Cya
2. npucshkHbiX B CIITA.
[Ipouenypa or6opa
MPUCSKHBIX.
I'pammatuka: The
passive voice

18 6 - 6/5* 4




Tema 3.
UYreHue u ycTHas peusb:
YronaoBHOE ITpaBo
3. Yacts 1. Bugsr
MPECTYIUICHUH.
I'pammatuka:
OnpenenurenbHbIN
PUYACTHBIH 000pOT

Tema 4.
UreHue u ycTHas pedsb:
YronaoBHOE MTpaBo
Yacts 2. Bugsr
HaKa3aHWH. . 12 4 - 40 2
I'pammatuka: The
Sequence of Tenses.
Direct and Indirect
Speech.

Tema S.
UreHue u ycTHas pedsb:
I'paxxmanckoe mpaso.
KonTpakTHOE mIpaBo. 12 4 - 4/2* 2
JenukTHOE TIpaBo.
I'pammaruka:
Conditional sentences.

Tewma 6.
MexnyHapoaHoe
npaBo. Komuccus
6. MEKIyHAPOIHOTO IpaBa 12 4 4/2* 2
npu OOH. I'pamMmaruka:
Complex Object.
Infinitive. Gerund.
Tema 7.

Bcrats, cyn uner!
[TocTanoBka cyne6HOTO
7. 3ace/laHus Ha
AHTJIMICKOM SI3bIKE KaK
3aBepIIAIONIUH 3Tal
oOyueHus. 3aHsATHE -
poJieBasi urpa.

Hroro 108 34 2/54 32/20* 20

16 4 - 4/2* 4

10 4 - 4/2* 2

TemaTudyeckuil MiIaH AUCHUIUIMHBI «MHOCTpaHHBIN s3bIK (aHTIMMCKUI) B cdepe
IOPUCTIPYIEHITANY JIs 3a04HOi (popmbl 00yuennsi:2014

Kype 1,2
KonraktHast pabota 00y4aromuxcs ¢ K
0JI-BO
OOmmee
No HanmenoBanue Konto fperoiapateieM 4ac. Ha
n/n Pas/IeNoB v TeM (ayMTOPHEIC 3aHSTHS) CaMoCT.
4acoB | Beero KOHTPOJIBH B T.4. IPaK-He pabory
4acoB BIC (cemmHapckue)




3aHATUA

Tema 1.
UYreHue u ycTHas pedsb:
Yto Takoe mpaso.
[Tonsarue npasa. Posb
IpaBa B )KU3HU
o01ecTna.
I'pammatuka:
[IOBTOPEHUE BPEMEH
rpymmsl Simple.

26 4 4 4 24

Tema 2.
UreHue u ycTHas pedsb:
Knaccudukanus npasa.
2. I'pammatuka: The 29
Present Continuous
Tense.

Tema 3.
UreHue u ycTHas pedsb:
3. [Tpodeccus ropucra. 20 4 5 4 22
I'pammaruka: The Past
Continuous Tense

Tewma 4.
[Ipodeccus opucra B
CHIA. ITpodeccus
4. IOPHUCTA B
Benukobputanuu 20
I'pammaruka: The
Future Continuous
Tense.

Tema 5.
UrteHue u ycTHas peyb:
l'ocynapctBenHo-
MIPaBOBOE YCTPOUCTBO 20 4 4 12
Benukobpuranuu.
I'pammaruka: The
Present Perfect Tense

Hroro 108 20 13 20 94

Tematudeckuil IjiaH AUCHUIUIMHBI «MHOCTpaHHBIN $3bIK (aHTIMMCKUN) B cdepe
IOPUCTIPYCHITUNY I 3204HOi (popmbl 00yuenusi:2015

Kype 1,2
Obmee KonrakTHas pabota oOy4aromuxcsi ¢ | Kon-Bo
Ne HaumenoBanue KO;_JBO npenoaaBaTeieM yac. Ha
/1 pasiesioB U TeM 4aCOB (ayIMTOpHBIC 3aHATHUS) CaI\éOCT.
Bcero | komTpomsH | B T.u. mpak-ue paboty




JacoB

BIC

(cemuHapcKue)
3aHATHS

Tema 1.
UreHue u ycTHas pedsb:
UYto Takoe mpaso.
[Tonsatue npasa. Ponb
IpaBa B )KU3HU
o01ecTna.
I'pammatuka:
[IOBTOPEHUE BPEMEH
rpymmsl Simple.

26

32

Tema 2.
UreHue u ycTHas pedsb:
Knaccudukanus npasa.
I'pammatuka: The
Present Continuous
Tense.

22

32

Tema 3.
UreHue u ycTHas pedsb:
[Ipodeccus ropucra.
I'pammaruka: The Past
Continuous Tense

20

32

Tewma 4.
[Ipodeccus opucra B
CHIA. ITpodeccus
IOPUCTA B
Benukobputanuu
I'pammaruka: The
Future Continuous
Tense.

20

20

Tema 5.
UrteHue U yCTHAsI PeUb:
I'ocynapcrBeHHO-
MIPaBOBOE YCTPOHUCTBO
Benukobpuranuu.
I'pammaruka: The
Present Perfect Tense

20

19

Hroro

108

28

17

28

135

Tematudyeckuil MmiaH AUCHUIUIMHBI «MHOCTpaHHBIN S3bIK (aHTIMMCKUN) B cdepe
IOPUCTIPYCHITUNY I 3204HOi (popmbl 00yuenusi:2016

Kypc 1

KonraktHast pabota 00y4arommxcs ¢

Ne HaunmenoBanwne OO1ee Kon-Bo




n/m pa3acioB U TEM KOJI-BO IpenoaaBaTeIcM qgac. Ha

Hacos (ayTUTOpHBIC 3aHSTHS) camoct.

B T.4. [IpaKk-ue pa60Ty

(cemuHapcKue)
3aHATUA

Bcero KOHTPOJIbH
4acoB ble

Tema 1.
UreHue u ycTHas pedsb:
Yto Takoe mpaso.
[Tonarue npasa. Ponb
IpaBa B )KU3HU
oOmiecTBa.
I'pammatuka:
MTOBTOPEHUE BPEMEH
rpymmsl Simple.

26 4 4 4 36

Tema 2.
UreHue u ycTHas pedsb:
Knaccudukanus npasa.
2 I'pammarnka: The
Present Continuous
Tense.

22 4 4 4 36

Tema 3.
UteHue 1 yCcTHas peub:
3. [Ipodeccus ropucra. 20 4 5 4 32
I'pammaruka: The Past
Continuous Tense

Tema 4.
[Ipodeccus ropucra B
CHIA. ITpodeccus
4. IOpHCTa B
Benukobputanuu 20
I'pammaruka: The
Future Continuous
Tense.

Tema 5.
UrteHue U yCcTHAs peub:
I'ocynapcTBeHHO-
IIPaBOBOE YCTPOHCTBO 20 4 4 11
BenukoOpurtanum.
I'pammatuka: The
Present Perfect Tense

Hroro 108 20 13 20 135

Tematudyeckuid TUIaH AUCHMIUIMHBI «VHOCTpaHHBIM s3bIK (aHTIMMCKUN) B cdepe
IOPUCTIPYCHITUNY JJIs 3204HOi (popmbl 00yuenusi: 2017

Kypc 1

Ne HaunmenoBanwne OO1ee KoHTaktHas pa60Ta 06yan0LuI/IXC$[ C Kon-Bo
/1 pa3aeioB U TeM KOJI-BO nperoiaBaresieM yac. Ha




4acoB (ayTUTOpHBIC 3aHATHSA) CcamocT.
paboty

B T.Y. IPaK-Ue
(cemuHapcKue)
3aHATHS

Bcero KOHTPOJIbH
9acoB blE

Tema 1.
UreHue u ycTHas pedsb:
UYto Takoe mpaso.
[Tonsatue npasa. Ponb
IpaBa B )KU3HU
o01ecTna.
I'pammatuka:
MTOBTOPEHHUE BPEMEH
rpymmsl Simple.

26 2 4 2 20

Tema 2.
UreHue u ycTHas pedsb:
Knaccudukanus npasa.
2 I'pammarnka: The
Present Continuous
Tense.

22 2 2/1* 20

Tema 3.
UteHue 1 yCcTHas peub:
3. ITpodeccus opucra. 20 2 2/1* 18
I'pammaruka: The Past
Continuous Tense

Tema 4.
[Ipodeccus ropucra B
CHIA. ITpodeccus
4. IOpHCTa B
Benukobputanuu 20
I'pammaruka: The
Future Continuous
Tense.

2 2/1* 18

Tema 5.
UrteHue U yCTHAs Peub:
I'ocynapcrBeHHO-
MIPaBOBOE YCTPOUCTBO 20 2 2/1* 18
BenukoOpuranuu.
I'pammatuka: The
Present Perfect Tense

Hroro 108 10 4 10/4* 94

Kypc 2

O6mee | KoHTakTHas paboTa 00y4aromuxcs ¢ | Kon-Bo
KOI-BO IpernojaBareieM Jac. Ha
7acoB (ayTUTOpHBIC 3aHSATHS) Camoct.

Ne Haumenosanue
/1 pa3aenoB U TeM




Bcero
4acoB

KOHTPOJIbH
BIC

B T.Y. IPaK-Ue
(cemuHapcKue)
3aHATHS

paboty

Tema 1.
UreHue u ycTHas pedsb:
I'ocynapcrBenHo-
IIPaBOBOE YCTPOMCTBO
CLIA. I'pamMmaruka:
Past Perfect Tense

31

20

Tema 2.
UYUreHue u ycTHas pedsb:
BerBu Bnactu.
I'pammaruka: Future
Perfect Tense

22

2/1*

20

Tewma 3.
Tema 6. Urenne n
YCTHasi peyb:
Uctounnkn
AHTJIMHACKOTO TpaBa.
I'pammatuka:
MMOBTOPEHHE BCEX
BpEMEH

20

2/1*

18

Tewma 4.
UteHue 1 yCcTHas peyb:
I'paxxnanckmit
cyneOHBIN mporiecc.
I'pammaruka: Passive
Voice

18

2/1*

16

Tema 5.
UrteHue u ycTHasi pedb:
CynIl IpUCSHKHBIX.
I'pammaruka: Direct and
Indirect Speech

17

2/1*

15

Hroro

108

10

10/4*

89




7. Conep:kaHue QU CIUTNIMHBI

IpakTHyeckue 3aHATUSA
2 cemecTp

Tema 1 "IIpodeccuonanbHbie NPOPNOABI3HIKA U UX OTJIHYHE OT
001IEHAIIMOHAJILHOI 0 SI3bIKA""

Jleknus (2 yaca):

1. ITonsiTHE SI3BIKOBOM cHCcTeMBI. [IpoTIOIBA3BIK FOPUCTIPYACHITHH.

2. CTUIIMCTUYECKHE U JICKCUYECKHE OCOOCHHOCTH IOPHIMYECKUX TEKCTOB.

3. PedepupoBanue TEKCTOB.

4, ®pa3pl, KIUIIIE, CBI3YIOIINE SJIEMEHTHI JIJIS aHAIM3a aHTJIMACKUX FOPUIUICCKUX
TEKCTOB.

Banstus 1- 3(6 1)

Tema 1. Uto Takoe npaso

YreHue: TEKCTHI JJIsl H3y4alolero uyrenus mo teme 3anarus «\What is law», «The
role of lawy, «Classification of lawy.

I'pammaruka: Bpemena rpynnel Simple (moBropenue).

1.®yukmonanbhbie cTiiin: OOIIEIUTepaTypHbIN CTAaHAAPT AHTJIIHMICKOTO S3bIKA.

2.YteHue (TEKCTHI I U3YYAIOIIEro YTEHHUS M0 TeME U UX MIEPEBOI).

3.DoHEeTHKA U JIEKCUKA (M3yYyeHHE HOBBIX JEKCHYECKUX CIAMHHMI] MO TEKCTaM, MPOBEpKa
MPABUJIBHOCTH UX MPOM3HOIICHUS U TIEPEBOIa UCXO/s U3 JAHHOTO KOHTEKCTA).

4.Jlekcuka ©W TpaMMaTuhKa (BBITIOJIHEHHE TMPEMJIOKEHHBIX JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX
3aJlaHui, HAITPaBJICHHBIX HA YCBOCHHE U 3aKpEIUICHUE MaTepuraa).

5.M3yuenre OCHOBHBIX IOPUANYECKUX TEPMUHOB TIO MPEJCTABICHHON TEMaTHKeE.
6.KyapTypa ® Tpagumuu CcTpaH U3y4aemoro s3blka (W3BJIeUYCHHE WHGOPMAINH
HAIMOHAIBHO-KYJITYPHOTO XapaKTepa U3 U3y4aeMbIX TEKCTOB).

7/.O0bsICHEHHE HOBOT'O TPaMMAaTHYECKOTO MaTepHaia.

CamocrosiTeqibHas padora:

1.T1loArOTOBUTHCS K AUKTAHTY IO JICKCUKE TAaHHOW TEMBI.

2.Pacckasatp o mpaBuiiax oOpa3oBaHus BpeMeH rpymibl Simple.

3.IToaroToBeTe TEKCT My1st pepeprupoBaHust (HA OCHOBE U3YUCHHOTO MaTepHana).

4. BBIONHUTH TPEIJIOKECHHBIE JIEKCHKO-TpaMMAaTHYeCKre 3afaHusi (M0 YIpakKHCHUSM
y4eOHUKA).

KOHTpO.]] bHBI€ BOIIPOCHI:



wp =

No ok

A

B yeM cocTOsAT CHHTAaKCHUUECKHE U JIEKCHUECKHUE OCOOEHHOCTU IOPUIUYECKUX TEKCTOB?
Yro Takoe pedepupoBanue? B ueM ero omiinuue oT 00BIYHOrO Nepeckasa?

HazoBuTe psi OCHOBHBIX KIHIIE W CBS3YIOIIMX AJIEMEHTOB, HEOOXOAMMBIX IS
aHaJIN3a TEKCTa.

O0603HauYbTe OCHOBHBIE IMYHKTHI TUIaHA JJIs1 pePepUpOBaHUS TEKCTA.

HazoBuTe OCHOBHBIE TUIIBI BOIIPOCOB B AHTJIMICKOM SI3bIKE.

YeM 0TIAMYar0TCsl BCIIOMOTaTENbHBIE Iarojibl OT CMBICIOBBIX ?

HazoBure CTpyKTypy TOCTpOoeHHss BpeMeH rpymmbl Simple. B yem cocrout
O0COOEHHOCTh Ka)KJJ0TO BPEMEHU ?

Pexomenayemas aureparypa
OcHoBHas1

Essential English for Law (anrnuiickuii s ropuctoB): YuebHoe mocooue / T.B.
Cunopenko, H.M. Illaruesa. — M.: HUI] UH®PA-M, 2017. — 282 c.- (Briciiee
obpaszopanue: bakanaBpuar). http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
Legal English: Quick Overview. Aurnuiickuii S3bIK B chepe FOpUCTIPYICHIINN:
6a3oBbiit kypc: yueonuk / E.b. Tlonos, E.M. ®eokTucrora, I'.P. Xamtomea. — 2-e U3 .
nepepad. u not., uctp. / mox oomr. pea. E.b. ITonosa. — M.: Uudpa-M, 2016.- 314 c. +
Jlom. MaTepuaibl [DIEKTPOHHBIN pecypc; pexum goctyna http://znanium.com.
(Bricuiee obpa3zoBanue: bakanaBpuar)
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=759877
English for Professional Communication in Law : Problem Solving: yueGHoe
nocobue ABTopbl- coctaButenu: Apramonona JI.C., Bmaxosa A.C., 'oguna A.A.,
3anoruna T.B., 3aukuna A.B. U3gatens: FOauTu-Aana, 2015, 247 ctp.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book id=114705

JlonmosHuTeIbHAS

Anrnuiickuit si3p1k: cOopauK TekcToB ['onuapenko E. C., Xpucrodoposa I'. A.
Wznarens: AnptaupMI'ABT, 2014, 343 c.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book id=453263

English for Law Students: University

Course: yuednoe nocobue T.Tapacosallzgarens: CtatyT, 2015,

343 crp. https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=453264
Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2013, the 5"
printing.

Just English. Arrnwmiickuii s ropuctoB. bazoBeiii kypce: yueOHOe mocooue st
topuandeckux By3oB / o, pen. T. H. llumkuraoin. — 9-e wusn., crep. — M.: KHOPYC,
2012. — 256 c. : un.

3ansaTus 4-6 (6 4)


http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
http://znanium.com/
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=114705
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTUxTnVzQUlESVVXckJXdlVsTnR3aWFqLVhGWlJzbTJab0ZsdzBIRk51ZnA2cDB6YzgtY2QxX1g1TmFDUGN2X3lwX0Q4NjJvQ194eXlPajlBNUxCQTJF&b64e=2&sign=ad8d989f126f415720bf72d63189630e&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg3NUE3X3ZzWXVOcjVPcE96OTVCX3oxMHFhNWRSTWIxTnpVaGRicEhPYjFTSVlnSjhLTXByRkgzbDRfczduM3VPR20zMmN4VkZDTXNCOXBwLWp2N2lJcklWdUpTakRIV0dV&b64e=2&sign=9871c9df1fd4718ce79a645de203edf6&keyno=17

Tema 2. Ilpodeccus opucra

YrteHHe: TEKCTHI VI H3YyYaKOIIero YTenus mo reme 3ansarusa«Lawyers in the USA»,

«Lawyers in the UK».

I'pammatuka:The Present Continuous Tense. OmnpeneanTelbHble NPHIATOYHBIE

npeaJ10KeHusl.

1. ®yHKUMOHAIbHBIE CTUIN: OPUIIMATIBHO-IETI0BOM CTHIIb.

2. ®oneTHKa (MOBTOPEHUE NMPABUI YTEHUSI U UHTOHUPOBAHUS TEKCTOB).

3. Utenue (TEKCTHI I U3yYAIOIIETO YTEHUS 110 TEME U UX TIEPEBO/).

4. V3ydyeHHe HOBBIX JIEKCHUECKMX EIMHUI[ MO TEKCTaM, IMPOBEpKa MPABUIBHOCTH HX

NPOU3HOUIEHUS U IEPEBOJIa UCXO/IS U3 3aJJaHHOTO KOHTEKCTA.

Jlekcuka (M3y4eHHE HOBBIX IOPHIUYCCKUX TEPMHUHOB I10 MPEICTABICHHON TEMATHKE ).

KynpTypa u Tpanuuumu cTpaH H3ydaeMoro si3bika (u3BjiedyeHHe HWHGPOpMALUH

HAIMOHAJILHO-KYJIbTYPHOT'O XapakTepa U3 U3y4yaeMbIX TEKCTOB).

7. OOBsiICHEHHE HOBOTO I'pamMmaThyeckoro marepuana. The Present Continuous Tense.
OnpenenuTenbHble MPUAATOYHBIC MPEIIOKEHUS.

I

CamocrosiTeibHas padora:

1.BelyuuTh HOBYIO JIEKCUKY 110 TeMe. [IpoBepuTh €€ npaBmIbHOE MPOU3HOIICHUE U
NepPEBOJ IO CIIOBAPIO.

2.BbITIOJIHUTH KOHTPOJIBHBIN TIEPEBOJI TEKCTOB CO CIIOBAPEM.

3.BbINONMHUTE 3aJJaHHBIE HA JIOM JIEKCUKO-TPaMMAaTUYECKUE YITPAKHEHHS Ha 3aKpeIyIeHUe
HOBOT'O MaTepuala.

4.1ToAroTOBUTHCS K KOHTPOJIBHOMY OIPOCY IO JIEKCUKE TaHHOU TEMBI.

5./3y4nTh HOBBIN TpaMMaTUYECKUN MaTepHal.

KoHTpoabHbIE BONIPOCHI:

1. Kakue BubI IPUAATOYHBIX ONPEACTUTENbHBIX MPEAJIOKEHUN BaM U3BECTHBI ?
2.Pacckazatp 0 mpaBmiax o0pa3oBaHHMS W OCOOCHHOCTH yroTpeOyieHuss The Present
Continuous Tense.

3.HazoBute rnaroiabsl JEWCTBUSL M COCTOsHMs. Kakue riarojibl HE HCHOJB3YIOTCS B
MPOIOKEHHBIX BpeMeHax?

4. Ha ocHOBE M3y4eHHBIX TEKCTOB COCTaBbTE pacckas mo teme « Types of legal
professionsy.

Pexomenayemas iureparypa
OcHoBHast
1.Essential English for Law (anrmutickuii 1)1 ropucTtoB): YaeoHoe ocooue / T.B.
Cunopenko, H.M. lllaruesa. — M.: HUL] UH®PA-M, 2017. — 282 c.- (Briciiee
obpa3zoBanue: bakanaBpuar). http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
2.Legal English: Quick Overview. AHriuiickuii sSi361K B cepe FPUCTPYACHIINN: 0a30BbIH
kypc: yaeonuk / E.b. [Tonos, E.M. ®eokTucrosa, I'.P. Xamomesa. — 2-e u3a. nepepad. u



http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391

nom., ucnp. / mox oo pea. E.b. [lonosa. — M.: Undpa-M, 2016.- 314 c. + Jlom.
MaTepHualibl [ DIEKTPOHHBIN pecypc; pexkuM aoctyna http://znanium.com]. (Bsiciiee
oOpazoBanue: bakanapuat) http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=759877

3.English for Professional Communication in Law : Problem Solving: yue6uoe
nocobue ABTopsi- coctaButenu: Apramonosa JI.C., Bmaxosa A.C., 'oguna A A.,
3anoruna T.B., 3aukuna A.B. U3gatens: FOuuTu-Aana, 2015, 247 ctp.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book view red&book id=114705

JlomoTHUTEIbHASA

4 Anrnuiickuii si3bik: coopHuk TekctoB I'onuapenko E. C., Xpucrodopora I'. A.

5.M3natens: AnbraupMI'ABT, 2014, 343 c.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book id=453263

6.English for Law Students: University

Course: yuebHoe nocobue T.TapacoBallzgarens: CtaTyT,

2015,343 ctp. https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=453264
7.Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2013, the 5"
printing.

8.Just English. Aurnmitckuii 1as roprctoB. ba3oBslii Kypce: yueOHOe mocodue s
opuandeckux By30B / nofd. pea. T. H. [umkunoit. — 9-e u3a., crep. — M.: KHOPYC,
2012. — 256 c. : um.

3ansiTus 6-7 (4 1)

Tema 3. I'ocynapcTBeHHO-IPABOBoOE YCTPOHCTBO BestmkoOpuranumn

YTteHue: TEKCTHI JJIsl H3yYaK0IIero YTeHus: Mo TeMe 3auaTusi« T he Monarchyy,
«Legislature», «Executive», «Judiciary».

I'pammatuka: The Past Continuous Tense. MoaaJibHbI€ IJ1aroJbl ¥ HX
JKBUBAJIEHTHI.

1. Urenne u mepeBOJ TEKCTOB IO TeM€E. BBINOMHEHME 3aJaHUil K TEKCTaM: O3arJIaBUTh
a03albl, HAWTH PYCCKHME OKBUBAJICHTHI, OTBETUTh BEPHO WM HEBEPHO JIAHHBIC
YTBEPKJICHUS, OTHOCSIINUECS K TEKCTY, COOTHECTH JIe(DUHUIINIO U OTpE/ICICHHE.

2. [IpoBecTH yTOYHSIOIIEE YTEHUE U HAWTH BCE ONPEICIICHUS K CIIOBY «monarchy
3.DoHeTHKA U JIEKCUKA (M3yYeHHE HOBBIX JEKCHYECKHUX CAMHHI] MO0 TEKCTaM, MPOBEPKa
MPABWJILHOCTH WX MPOU3HOIICHUS M IIEPEBOJIa UCXOIS U3 33 IaHHOTO KOHTEKCTA).
4.M3ydyeHune HOBBIX FOPUANYECKUX TEPMUHOB I10 MPEICTABICHHON TEMATHKE.

5. O3HaKOMJICHHE C HOBBIM TpaMMaTHYeCcKUM MaTepuajioM. The Past Continuous Tense.
MopanbHbI€ TJaroJibl U UX SKBUBAJICHTHI.

6. ['oBopeHMe (YCTHBINM OTBET MOATOTOBICHHBIX TEM U MPOUICHHOM JICKCUKH).


http://znanium.com/
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=114705
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTUxTnVzQUlESVVXckJXdlVsTnR3aWFqLVhGWlJzbTJab0ZsdzBIRk51ZnA2cDB6YzgtY2QxX1g1TmFDUGN2X3lwX0Q4NjJvQ194eXlPajlBNUxCQTJF&b64e=2&sign=ad8d989f126f415720bf72d63189630e&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg3NUE3X3ZzWXVOcjVPcE96OTVCX3oxMHFhNWRSTWIxTnpVaGRicEhPYjFTSVlnSjhLTXByRkgzbDRfczduM3VPR20zMmN4VkZDTXNCOXBwLWp2N2lJcklWdUpTakRIV0dV&b64e=2&sign=9871c9df1fd4718ce79a645de203edf6&keyno=17

CamocrosiTeibHas padora:
1. IIpounTaTh 1 MEpPEBECTU 3aJaHHBIE HA JIOM TEKCTHI 10 U3y4aeMOM TeMe.

2. BblyunTh HOBYIO IOPUMYECKYIO TEPMUHOJIOTHIO. [IpOBEpUTH €€ MPOU3HOLIEHUE 110
CJIOBApIO.

3. O3HaKOMHUTBCS C HOBBIM I'paMMaTH4YCCKUM MAaTCPHATIOM. BoinonaHuts IrpaMMaTH4YCCKUC
3aJaHus.

4. BBITIOJIHUTH JIEKCUUYECKUU TECT.

KoHTpoJbHBIE BOPOCHI:

1. TIOArOTOBHUTHCS K TUKTAHTY T10 JICKCHKE JTAHHOU TEMBI.

2. Kak obpasyercs The Past Continuous Tense? Kakoe neiicTBrue BeIpakaeT 3TO BpeMsi?
HazoBwurte ciioBa-ykazaTean XapaKTepHbIC sl POLIE/IIETro MPO0IKEHHOTO BPEMEHH.

3. Ha ocHOBe M3yueHHBIX TEKCTOB MOArOTOBUTEL TeMy « The System of Government in the
UK».

4. Kakue 11arosisl Ha3bIBalOT MOJIaIbHBIMU? B 1eM ux 0cOOE€HHOCTD yroTpeOieH 1 ?
HaszoBute sxBHUBaIE€HTHl MOJAJIBHBIX IJ1ar0JIOB.

Pexomenayemasi aureparypa
OcHoBHas1

1.Essential English for Law (aurmuiickuii 1is 1opucTtoB): YueoHoe mocooue / T.B.
Cunopenko, HM. Illaruesa. — M.: HUL] TH®PA-M, 2017. — 282 c.- (Bricuiee
oOpa3oBanue: bakanaspuar). http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391

2.Legal English: Quick Overview. Aarnuiickuii 361K B cepe FOPUCTIPYACHIIAN: 0a30BBIH
kypc: yueonuk / E.b. ITonos, E.M. ®eoxTuctona, I'.P. Xamromesa. — 2-e u3z. nepepad. u
nor., ucnp. / mox oom. pea. E.b. ITonosa. — M.: Uadpa-M, 2016.- 314 c. + Jlom.
MaTepuaibl [DIEKTPOHHBIN pecypc; pexuM aoctyna http://znanium.com]. (Beicmee
obpaszoBanue: bakanaBpuar) http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=759877

3.English for Professional Communication in Law : Problem Solving: yue6uoe
noco6ue ABTopsl- coctaButTenu: Aptamonosa JI.C., Biaxosa A.C., ['oguna A.A.,
3anoruna T.B., 3aukuna A.B. U3gatens: FOauTu-Aana, 2015, 247 ctp.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book view red&book id=114705

JlomosiHuTEILHAS

4 Aurnuiickuit sA3bIK: cOopHUK TekcToB I'onuapenko E. C., Xpuctodopora I'. A.



http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
http://znanium.com/
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=114705
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTUxTnVzQUlESVVXckJXdlVsTnR3aWFqLVhGWlJzbTJab0ZsdzBIRk51ZnA2cDB6YzgtY2QxX1g1TmFDUGN2X3lwX0Q4NjJvQ194eXlPajlBNUxCQTJF&b64e=2&sign=ad8d989f126f415720bf72d63189630e&keyno=17

5.M3natens: AnsraupMI'ABT, 2014, 343 c.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_ red&book id=453263

6.English for Law Students: University

Course: yuebnoe nocodue T.TapacoBallznatens: CraTyr,

2015,343 ctp. https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=453264
7.Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2013, the 5"
printing.

8.Just English. Aurnwuiickuit 1as ropuctoB. ba3oBslii Kypce: yueOHOE mocooue s
opuandeckux By3oB / no. pea. T. H. llumkunoit. — 9-e usn., crep. — M.: KHOPVYC,
2012. - 256 c. : umn.

3ansaTus 8-9 (4 v)

Tema 4. I'ocynapcTtBeHHO-IpaBoBoe ycrpoiicteo CIIIA

YreHue: TEKCTHI JJIsl H3yYalolero YTeHus mno reme 3ansaTusi« Levels of Government
in the USA», «Branches of Governmenty.

I'pammaruxka: The Future Continuous Tense. He3aBucHMMBbIii MPAYACTHBI 000pOT.

1.Yrenue (TEKCThI I U3YyUYAIOIIETO YTCHUS 110 TeME U UX MePEBO/).

2. BeinmonHeHue 3a/1anuii K TeKcTaM (03arjiaBUTh ab3allbl, COTJIACUTHCS WIIN ONPOBEPTHYThH
YTBEPKACHUS, COOTHECTU PYCCKUE U aHTITMHCKUE DKBUBAJICHTHI).

3.KynbTypa u Tpaguuuu CcTpaH HU3y4yaeMoro s3bika (u3BiedeHue uHOopmauu
HAllMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOTO XapaKTepa U3 U3y4aeMbIX TEKCTOB).

4 3yyeHrue HOBBIX JIEKCHYECKUX EIUWHHUI] MO TEKCTaM, IMpPOBEpKa MPABHIBHOCTH HX
IPOU3HOIIEHUS U NEPEBO/Ia UCXOAS U3 3aJJaHHOIO KOHTEKCTA.

5. M3ydyeHne HOBBIX IOPUANYECKUX TEPMUHOB MO MPEACTABICHHON TEMaTHKE.

6. ['oBopeHME (YCTHBIN OTBET IMOJATOTOBIICHHBIX TEM U MPONICHHOMN JICKCUKH ).

CamocrosiTeqibHas padora:

1.IlpounTaiiTe U nepeBeAUTE CO CIIOBAPEM 3aJaHHBIE HA JOM TEKCTBHI.
2.IIpoBepbTe MepeBo ¥ MPOU3HOIICHHE HOBOW IOPUANYECKON TEPMUHOIOTHH.
3.BrInonHUTE TEKCUKO-TpaMMaTHYECKUE 3a/IaHUS 110 TEME.

4.1ToBTOpHTE NPONICHHBI TPAMMATHUYECKU MaTEpHA.

KonTposbHbIe BONIPOCHI:

1. OTBeThTE HA BOIMPOCHI MO TEKCTY.

2.byapTe rOTOBBI K KOHTPOJBHOMY YTEHUIO U MEPEBOJY 3aJaHHBIX HA JIOM TEKCTOB.

3.Ha ocHOBe wW3yd4eHHBIX TEKCTOB cocTaBbTe paccka3 mo Tteme «US Levels of
Governmenty.


https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg3NUE3X3ZzWXVOcjVPcE96OTVCX3oxMHFhNWRSTWIxTnpVaGRicEhPYjFTSVlnSjhLTXByRkgzbDRfczduM3VPR20zMmN4VkZDTXNCOXBwLWp2N2lJcklWdUpTakRIV0dV&b64e=2&sign=9871c9df1fd4718ce79a645de203edf6&keyno=17

4. Kak obpasyercs The Future Continuous Tense? Korna yrnoTtpeOsieTcs 1aHHOE BpeMs U
Kakoe jeiictBue OoHO BeIpakaetr? Iloctpoiite mpemnoxenne B The Future Continuous
Tense u mocTaBbTe K HEMY BCE THITBI BOITPOCOB.

5.Ha3zoBute ¢QopmanbHble MNPU3HAKKM HE3aBUCHUMOIO MpUYAcTHOro obopora. B yem
0COOEHHOCTbH €ro NePeBOo/ia Ha PYCCKUH SI3bIK?

Pexomenayemas aureparypa
OcHoBHas

1.Essential English for Law (aurnuiickuii 1)1 1opucToB): YueoHoe mocooue / T.B.
Cunopenko, H.M. Illaruesa. — M.: HUI] UH®PA-M, 2017. — 282 c.- (Briciiee
obpaszoBanue: bakanaBpuar). http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
2.Legal English: Quick Overview. AHrnuiickuii si3bik B chepe FpUCTIPYACHINU: 0a30BbIi
kypc: yueonuk / E.b. TTono, E.M. ®eoktucrona, I'.P. Xamomesa. — 2-¢ uzj. nepepad. u
nort., ucnp. / mox o6ur. pen. E.b. ITonosa. — M.: Uudpa-M, 2016.- 314 ¢. + Jlom.
Matepuaibl [DICKTPOHHBIN pecypc; pexumM noctymna http://znanium.com]. (Beiciiee
obOpazoBanue: bakanapuar) http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=759877

3.English for Professional Communication in Law : Problem Solving: yue6uoe
nocobue ABTopsl- coctaButenu: Apramonona JI.C., Bnaxosa A.C., 'oguna A.A.,
3anoruna T.B., 3aukuna A.B. M3gatens: FOauTu-Aana, 2015, 247 ctp.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view red&book id=114705

JlomosiHuTEeILHAS

4, Anrnmiickuii si3pik: coopHUK TekeToB I'onuapenko E. C., Xpucrodopora I'. A.

5.M3narens: AnpranpMI'ABT, 2014, 343 c.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book id=453263

6.English for Law Students: University

Course: yuedHoe nocobue T.TapacoBallzgarens: CtaTyT,

2015,343 ctp. https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view red&book_id=453264
7.Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2013, the 5™
printing.

8.Just English. Anrnwmiickuii s ropuctoB. ba3oBelii Kypce: yueOHOE mocooue st
topuandeckux By3oB / o, pen. T. H. llumkuroi. — 9-e wusn., crep. — M.: KHOPYC,
2012. - 256 c. : um.

3ansatus 9-10 (4 4)

Tema 5. BerBu Bjactu CIIIA. 3akoHogaTe/ibHas BJacTh. UCNIOJHUTEIbHAA BJIACTbD.
CyneOHasi BJIaCThb.

YreHue: TEKCThI I M3y4Yalollero YreHus mo reme sanarus«Legislature»,
«Executivey, «Judiciary».

I'pammaruxka: The Present Perfect Tense.


http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
http://znanium.com/
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https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=114705
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTUxTnVzQUlESVVXckJXdlVsTnR3aWFqLVhGWlJzbTJab0ZsdzBIRk51ZnA2cDB6YzgtY2QxX1g1TmFDUGN2X3lwX0Q4NjJvQ194eXlPajlBNUxCQTJF&b64e=2&sign=ad8d989f126f415720bf72d63189630e&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg3NUE3X3ZzWXVOcjVPcE96OTVCX3oxMHFhNWRSTWIxTnpVaGRicEhPYjFTSVlnSjhLTXByRkgzbDRfczduM3VPR20zMmN4VkZDTXNCOXBwLWp2N2lJcklWdUpTakRIV0dV&b64e=2&sign=9871c9df1fd4718ce79a645de203edf6&keyno=17

1. Yrenue (TEKCTHI JAJIS U3yHAIONIET0 YTEHHS IO TEME U UX NIEPEBOJ).

2. OYHKIIMOHAJIbHBIE CTUJIM: OCOOCHHOCTH HayYHOT'O CTHJIS.

3.T'oBopeHue (yCTHBINM OTBET MOJATOTOBICHHBIX TEM U MPOUIECHHOMN JTEKCUKH ).

4. Jlekcuka (M3y4eHHE HOBBIX IOPUINYECKUX TEPMUHOB IO MPEICTABICHHON TEMATHKE).
5.KynbTypa © Tpaaullud CTpaH U3y4yaeMoro s3blka (M3BJIeYeHUE UHOOPMALIUU
HAIlMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOTO XapaKTepa U3 U3y4aeMbIX TEKCTOB).

6. BoinonHeHue 3ajaHuil K TeKCTaM (03arjiaBuTh a03allbl, COTJACUTHCS UM OMPOBEPTHYThH
YTBEPKJEHUS, COOTHECTU PYCCKHE U aHTIIMHCKHUE SKBUBAJICHTHI).

CamocrosiTeibHas padora:

1.IlpounTaiiTe U epeBEAUTE CO CIIOBAPEM 3aJaHHBIE HA JOM TEKCTBHI.
2.1IpoBepbTe NEPEBOA U IPOU3HOLIEHUE HOBOM IOPUANYECKON TEPMUHOJIOTUH.
3.BpINOTHUTE TEKCUKO-TPAMMATHYECKUE 3a1aHUS 10 TEME.

4.1ToBTOpHTE NPONAEHHBIN FPAMMAaTUYECKUI MaTepurall.

5. BolyunTe HOBBII rpaMMaTUYECKUi MaTepual.

KoHnTposbHbIE BONIPOCHI:

1.IloBTOpUTE W3yYEHHBIE TEKCTHl M HAWIUTE B HHUX HEOOXOJUMYI0 HH(POpPMAIIHIO,
OTBETHTE HA BOIPOCHI IO TEKCTY.

2. ByabTe roTOBBI K KOHTPOJIBHOMY YTEHHIO U TIEPEBOJY 3aJJaHHBIX Ha JIOM TEKCTOB.

3.Ha ocHOBe wu3ydeHHBIX TEKCTOB COCTaBbTe paccka3 mo Teme «US Branches of
Governmenty.

4.HazoBute ocHOBHBIE ci1y4an ynorpednenus The Present Perfect Tense. Kakwue ects
O0COOCHHOCTH YHOTpeOJICHUS 3TOT0 BpeMeHU?

5.CocraBwte npemiokenne ¢ The Present Perfect Tense u 3amaiite k HeMy BCE THIIBI
BOTIPOCOB.

Pexomenayemas iureparypa
OcHoBHas1

1.Essential English for Law (anrmutickuii 11 ropuctoB): YaeoHoe mocooue / T.B.
Cupnopenko, H.M. lllaruesa. — M.: HUL] UH®PA-M, 2017. — 282 c.- (Bricuiee
obpaszoBanue: bakamaBpuar). http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
2.Legal English: Quick Overview. Aarnuiickuii 361K B chepe ropuCIpyeHITIH: 0a30BbIi
kypc: yueonuk / E.B. TTonos, E.M. ®eokrtucrosa, I'.P. Xanromesa. — 2-¢ u3a. nepepad. u
noit., uctp. / mox obur. pea. E.b. Ilomosa. — M.: Mudpa-M, 2016.- 314 ¢. + [dom.
MaTepuaibl [DIEKTPOHHBIN pecypc; pekuM goctyma http://znanium.com]. (Beicmee
oOpazoBanue: bakanaBpuart) http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=759877

3.Enqglish for Professional Communication in Law : Problem Solving: yue6uoe
noco6ue ABTopsl- coctaButenu: Aptamonona JI.C., Biaxosa A.C., ['oguna A.A.,
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3anoruna T.B., 3aukuna A.B. U3gatens: FOuuTu-/Aana, 2015, 247 ctp.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view red&book id=114705

JlomoHUTEIbHASA

4 Anrnuiickuii si3bik: coopHuk TekcToB I'onuapenko E. C., Xpucrodopona I'. A.

5.M3natens: AneraupMI'ABT, 2014, 343 c.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_ red&book id=453263

6.English for Law Students: University

Course: yuebHoe nocobue T.TapacoBallznatens: CraTyrT,

2015,343 crp. https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=453264
7.Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2013, the 5"
printing.

8.Just English. Aurawmiickuit 1as roprctoB. ba3oBslii Kypce: yueOHOe mocodue s
ropuandeckux By3oB / mof. pena. T. H. lHumkunoit. — 9-e u3g., crep. — M.: KHOPVYC,
2012. — 256 c. : un.

Banstus 11-12 (4 )

Tema 6. UCTOYHUKH aHTIIMHCKOro npasa. 3akoHonarejbcTBO. [Ipenenentnoe
npaso.

YreHue: TEKCTHI [JIsl H3y4alolero YreHus mno reme sanarusa«Legislation», «Case
law.

I'pammatuka: The Past Perfect Tense.

1.Ytenue (TEKCTHI sl U3YYAIOLIETO YTEHHS IO TEME U UX NIEPEBON).

2.I'oBopenue (yCTHBIA OTBET MOATOTOBICHHBIX TEM U MPOMICHHON JICKCUKH ).
3.®onHeTHKa (MOBTOPEHUE TIPABUI YTEHUSI U MHTOHUPOBAHUS TEKCTOB).
4.BeImoTHEHUE 3aJaHUI K TeKCTaM (03aryiaBUTh a03allbl, COTJIACHTHCS UIIW ONPOBEPTHYTH
YTBEPKIEHHUS, COOTHECTU PYCCKUE U AHTTIMUCKUE SKBUBAJICHTHI).

5.IlepeBo TekcTa O6€3 croBapsi.

6.BrinonHeHne 3ajaHnii Ha TIOJICTAHOBKY KJIMIIE U CBSI3YIOIIMX 3JIEMEHTOB B TEKCT.
7.Y CTHBIN OTBET BCEW MPOUAECHHON IOPUANUECKON JEKCUKHU

CamocTosiTeJIbHAS paﬁoTa .

1.BolyuuTh HOBYIO JIEKCUKY 110 TeMe. [IpoBepuTh ee npaBuiibHOE NPOU3HOIICHUE U
IIEPEBOJ IO CJIOBAPIO.
2.BBITIOTHUTH KOHTPOJIHHBIN TIEPEBOJ TEKCTOB CO CIIOBAPEM.
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3.BBINOIHATS 3aJJaHHBIE HA JIOM JIEKCUKO-TPAMMATUYECKHE YIIPAXKHEHUS HA 3aKpEIJICHUE
HOBOI'0 Marepuasia.

4.BBINOTHUTH JEKCUYECKUN TECT MO BCEW MPOUAECHHON IOPUANYECKON TEPMHUHOJIOTHH.
5.BBIIOTHUTE TPaMMAaTUYECKUI TECT 110 BCEM IIPOUIECHHBIM I'PaAMMATUYECKUM TEMAM.

KoHTpoJbHBIEC BOIPOCHI:

1.IToAroToBUTHECA K KOHTPOJIBHOMY OIPOCY MO BCEN NMPOUIEHHOM JIEKCUKE.

2. IToArOTOBUTKCS K KOHTPOJIBHOMY TECTY IO BCEM MPOIICHHBIM IPAMMATHYCCKUM TEMaM.
3.Ha ocHOBe M3y4YeHHBIX TEKCTOB COCTaBbTe paccka3 mo teme «The Sources of English
lawy.

4.Kak obOpasyercs The Past Perfect Tense?

Pexomenayemasi aureparypa
OcHoBHasn

1.Essential English for Law (aurmuiickuii 11 1opucTtoB): YueoHoe mocooue / T.B.
Cunopenko, H.M. Illaruesa. — M.: HUI] UH®PA-M, 2017. — 282 c.- (Briciiee
obpasopanue: bakanaBpuar). http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
2.Legal English: Quick Overview. Aurauiickuii 361K B chepe IpUCIIPYACHINH: 0a30BbIi
kypc: yueonuk / E.B. I[Tonos, E.M. ®eoktucrosa, I'.P. Xamomesa. — 2-¢ u3a. nepepad. u
nort., ucnp. / mox o6 pen. E.b. ITonosa. — M.: Uudpa-M, 2016.- 314 ¢. + Jlom.
MaTepHalibl [DIEKTPOHHBIN pecypc; pexuM aoctyna http://znanium.com]. (Beicmiee
obpaszoBanue: bakamaBpuar) http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=759877

3.English for Professional Communication in Law : Problem Solving: yue6uoe
nocobue ABTopsl- coctaButenu: Apramonona JI.C., Bmaxosa A.C., 'oguna A.A.,
3anoruna T.B., 3aukuna A.B. U3gatens: FOauTu-Aana, 2015, 247 ctp.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book view red&book id=114705
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4, Anrnmiickuii si3pIk: cOopHUK TekeToB I'onuapenko E. C., Xpucrodopona I'. A.

5.Mz3narens: AnsraupMI'ABT, 2014, 343 c.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book id=453263

6.English for Law Students: University

Course: yuedHoe nocobue T.TapacoBallzgarens: CraTyT,

2015,343 ctp. https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view red&book_id=453264
7.Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2013, the 5™
printing.

8.Just English. Anrnwmiickuii s ropuctoB. ba3oBelid Kypc: yueOHOE mocooue st
ropuandeckux By3oB / o, pen. T. H. llumkwuraoin. — 9-e wusn., crep. — M.: KHOPYC,
2012. — 256 c. : uin.
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Kypc 2

IIpakTuyeckue 3aHATHSA
3 cemecTp
Jlekuua (2 yaca):

Tema « PazninyHble BUABI 3aHATHH 1JIS OCBOCHUS M 3aKpPeNJIeHUs
KOMMYHHUKATHBHBIX HABBIKOB).

1.HTepakTUBHOE 3aHATUE - JEKITHSI.

2.Mo3roBoii WTypMm.

3.3aHATHE - TUCKYCCHS.

4. PoneBas urpa.

5.AynupoBaHue.

6. JleOarhl.

7.B nuaradoHHOM KaOUHETE.

8. Tok mioy.

3anstus 1- 3(6 1)

Tema 1. I'pasknanckuii cyaeOHbIN Mpoiecc.

YrteHne: TEKCTHI I M3yYaK0lIero YTeHus mo teme 3ausarusa«Procedures before
Trial», «Steps of a Trial», «Inside the Courtroomy.

I'pammaruka: The Future Perfect Tense. IlepeBoa ci10:KHBIX NMpeI0KeHHIA.
1.®yHKIIMOHANIBHBIE CTHIIN: SI3bIKOBBIE OCOOCHHOCTH Pa3rOBOPHOTO CTHIIS.

2.YteHue (TEKCTHI I U3YYAIOIIEro YTEHHUS M0 TeME M X NIEPEBOI).

3.DoHEeTHKA U JIEKCUKA (M3yYeHHE HOBBIX JIEKCUYECKHX €AMHHI] M0 TEKCTaM, MPOBEpKa
MPaBUJIBHOCTH MX MPOU3HOUIEHHUS ¥ TIEPEBOIA UCXOS U3 JaHHOTO KOHTEKCTA).

4.Jlekcuka W TpaMMaTUKa (BBIIOJHEHHE TMPEIJI0KEHHBIX JEKCUKO-TPAMMaTHYECKUX
3a/1aHUH, HAMIPABJICHHBIX HA YCBOCHUE U 3aKPEIUICHUE MaTeprana).

5.M3yvueHue OCHOBHBIX IOPUANYECKUX TEPMUHOB MO MPEICTABICHHON TEMaTHKE.
6.nTepakTuBHOE 3aHsATHE-TEKIUS «B 3ame cynay.

7/.O0BsICHEHHE HOBOT'O TPaMMAaTHYECKOT0 MaTepuania.

CamocrosiTeibHasA padora:

1. BolyuuTh HOBYIO JIEKCUKY 110 TeMe. [IpoBepuTh ee npaBuiibHOE MPOU3HOIICHUE U
MEPEBOJI IO CJIOBAPIO.

2. BBITIOTHUTE KOHTPOJIBHBIN TIEPEBOJT TEKCTOB CO CIIOBAPEM.

3.IloarotoBwTe TEKCT Mg pedeprupoBanus (Ha OCHOBE U3YYEHHOI'O MaTepHaia).

4 BBINOJIHUTE TPEAJIOKEHHBIE JIEKCHUKO-TpaMMaTUYeCcKue 3a/anus (10 YIpaKHEHUSIM
y4eOHUKa).



5.Bbly4uTh HOBBIM IPaMMaTHYECKHI MaTepual.
KoHTpoJibHBIE BONIPOCHI:

1.B 9em coCTOST CHHTAaKCHYECKHUE M JIGKCUYECKUE OCOOCHHOCTH TIEPEBOJIa FOPUIUICCKUAX
TEKCTOB?

2. HazoBuTe S3bIKOBBIE OCOOCHHOCTH Pa3rOBOPHOTO CTHIIS.

3.Kakue cymecTBYIOT CIIOXHBIC TPEIJI0OKCHUS B aHTIMKACKOM s3bike? HazoBute cxemy
aHaJIHM3a CJI0XKHOTO TPE/TIOKEHUS.

4. Ha ocHOBe M3y4eHHBIX TEKCTOB cOocTaBbTe pacckas mo teme «What happens during the
trialy.

5. [ToArOTOBUTHCS K TUKTAHTY IO JICKCUKE JAaHHOW TEMBI.

6.Pacckasarp o nmpaBuiaax oOpaszoBanus Bpemenu T he Future Perfect Tense u ocodeHHOCTH
€ro yrmoTpeOIeHu .

Pexomenayemasi aureparypa
OcHoBHasn

1.Essential English for Law (aurmuiickuii 11 1opucTtoB): YueoHoe mocooue / T.B.
Cunopenko, H.M. Illaruesa. — M.: HUIl UH®PA-M, 2017. — 282 c.- (Briciiee
oOpa3oBanue: bakanaspuar). http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
2.Legal English: Quick Overview. Aurauiickuii 361K B chepe IpUCIPYACHIMN: 0a30BbIi
kypc: yueonuk / E.B. I[Tonos, E.M. ®eoktucrosa, I'.P. Xamomesa. — 2-¢ u3a. nepepad. u
norit., ucnp. / mox o6t pen. E.b. ITomosa. — M.: Uudpa-M, 2016.- 314 ¢. + Jlom.
MaTepuaibl [DIEKTPOHHBIN pecypc; pexuM aocTyna http://znanium.com]. (Beicmee
obpazoBanue: bakanapwuar) http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=759877

3.English for Professional Communication in Law : Problem Solving: yue6noe
nocobue ABTopbl- coctaButenu: Apramonona JI.C., Bmaxosa A.C., 'oguna A.A.,
3anoruna T.B., 3aukuna A.B. U3gatens: FOauTu-Aana, 2015, 247 ctp.
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6.English for Law Students: University

Course: yuebnoe nocodbue T.TapacoBallzmatens: CraTyrT,

2015,343 ctp. https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=453264
7.Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2013, the 5™
printing.
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8.Just English. Aurnwuiickuit s ropuctoB. ba3oBblil Kypce: yueOHOE mocooue s
opuandeckux By3oB / nod. pea. T. H. llumkunoi. — 9-e uzn., crep. — M.: KHOPVYC,
2012. - 256 c. : .

3ansaTus 4-6 (6 4)

Tema 2. Cya npucsKHBIX

YrteHne: TEKCTHI /I M3YYaKONIEro YTeHNUs M0 TeMe 3anaTus«Jury in the USAy,
«Selection of the Trial Jury».

I'pammaTtuka: The Passive Voice.

1. Yrenue (TEKCTHI JJIs1 U3YHAIOIIETO YTEHUS TI0 TEME U UX TMEePEBOJ).

2. ®oHeTHKA U JIEKCUKa (M3y4eHUE HOBBIX JISKCUUECKUX €IMHHUII I10 TEKCTaM, IMPOBepKa
NPAaBWIBHOCTU UX MPOU3HOIICHUS U NIEPEBOJIa UCXO/IS U3 IAaHHOTO KOHTEKCTA).

3. 'oBopeHnue (YCTHBIN OTBET MOATOTOBJICHHBIX TEM U MPONICHHON JTEKCUKH).

4. I'pammaruka: The Passive Voice.

5.AynupoBanue «Ordeal».

6. Ponesas urpa. The Joan Collins trial.

CamocTosiTeqibHasi padora:

1. BelyunTh HOBYIO JIEKCUKY 11O TeMe. [IpoBepuTh €€ MpaBUIbHOE TPOU3HOLIEHUE U
NepEBOJ IO CIIOBAPIO.

2. BBIMOTHUTD KOHTPOJIBHBIN MTEPEBO]] TEKCTOB CO CIIOBAPEM.

3.IloaroroBwTe TEKCT I pedeprpoBanus (Ha OCHOBE U3YUECHHOT'O MaTepHalia).
4.BBINOJIHUTE TPEMJIOKEHHBIE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUE 3aJaHusi (MO YIpaKHEHUSIM
y4eOHHKA).

5.BblyunTh HOBBIM rPaMMAaTHYECKUN MAaTepHAIL.

KoHTpo/sibHBIE BONIPOCHI:

1. IToAroTOBUTHCA K JUKTAHTY IO JEKCUKE JAHHOU TEMBI.

2. Ha ocHOBE M3YYCHHBIX TEKCTOB COCTABBTE paccka3s 1mo TeMe «The Jury servicey.

3. B uem cocrout otmume The Active Voice ot The Passive Voice? Kak o6pa3syercst The
Passive Voice?

4.TToaroToBBTE BCTYNUTEIBHYIO U 3aKIIIOUNTEIIBHYIO PeUb aJBOKATOB I 1 he Joan
Collins trial.

Pexomenayemasi Jureparypa
OcHoBHAA



1.Essential English for Law (aurnutickuii 11 ropucTtoB): YueoHoe mocooue / T.B.
Cunopenko, H.M. Illaruesa. — M.: HUI] UH®PA-M, 2017. — 282 c.- (Bbiciiee
obpaszoBanue: bakanaBpuart). http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391

2.Legal English: Quick Overview. Aurnuiickuii si3bIk B cepe IOpUCIIPYACHIUN: 0a30BbIH
kypc: yueOnuk / E.b. [Tonos, E.M. ®eokrucrora, I'.P. Xanromesa. — 2-¢ uzn. nepepad. u
nort., ucrnp. / mox o6t pen. E.b. I[Tonosa. — M.: Uudpa-M, 2016.- 314 ¢. + Jlom.
MaTepHualibl [ DIEKTPOHHBIN pecypc; pexkuM jgoctyna http://znanium.com]. (Bseiciiee
oOpazoBanue: bakanapuar) http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=759877

3.English for Professional Communication in Law : Problem Solving: yueonoe
nocobue ABTopsl- coctaButenu: Apramonona JI.C., Bnaxosa A.C., 'oguna A.A.,
3anoruna T.B., 3aukuna A.B. M3gatens: FOuutu-Aana, 2015, 247 ctp.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book id=114705

JlonmosHuTeIbHAS

4. Anrnuiickuii si3bik: coopHuK TekeToB I'onuapenko E. C., Xpucrodopora I'. A.

5.M3narens: AnpraupMI'ABT, 2014, 343 c.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book id=453263

6.English for Law Students: University

Course: yuebHoe nocobue T.TapacoBallzgarens: CtaTyT,

2015,343 ctp. https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book id=453264
7.Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2013, the 5"
printing.

8.Just English. Auramiickuii 1as roprctoB. ba3oBslii Kypc: yueOHOe mocodue ajs
ropuanueckux By30B / mof. pea. T. H. llumkunoit. — 9-e u3a., crep. — M.: KHOPYC,
2012. - 256 c. : um.

3anstus 7-8 (4 )

Tema 3. YrosnosHoe npaso Y1. Buasl npecrynieHuii.

YTeHHe: TEKCTHI JJIsl H3yYaKIIero YTeHus mo teme 3anatus «Crimesy,
«Criminology», «The Study of Crime», «Crimes and Criminals».

I'pammartuka: OnpeaenuTe/bHbIN MPUYACTHBIA 000POT.

1. Yrenue (TEKCTHI AJIS U3YHAIOUIETO YTEHHS IO TEME U UX NIEPEBOJ).

2. DoHETHKA M JICKCHKA (M3YyYCHUE HOBBIX JICKCHISCKUX €IMHMUII 110 TEKCTaM, ITPOBEpKa
MPaBUJIBHOCTH UX MPOU3HOUIECHUS ¥ TIEPEBO/IA UCXOSl U3 JaHHOTO KOHTEKCTA).

3. 'oBopeHue (YCTHBIN OTBET IMOJATOTOBIICHHBIX TEM H IMPOHICHHOMN JICKCHKH ).

4. I'paMMaTHKa: ONpEeAEIUTENbHBIN TPUYACTHBIN 000POT.


http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
http://znanium.com/
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=114705
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTUxTnVzQUlESVVXckJXdlVsTnR3aWFqLVhGWlJzbTJab0ZsdzBIRk51ZnA2cDB6YzgtY2QxX1g1TmFDUGN2X3lwX0Q4NjJvQ194eXlPajlBNUxCQTJF&b64e=2&sign=ad8d989f126f415720bf72d63189630e&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg3NUE3X3ZzWXVOcjVPcE96OTVCX3oxMHFhNWRSTWIxTnpVaGRicEhPYjFTSVlnSjhLTXByRkgzbDRfczduM3VPR20zMmN4VkZDTXNCOXBwLWp2N2lJcklWdUpTakRIV0dV&b64e=2&sign=9871c9df1fd4718ce79a645de203edf6&keyno=17

5.Aynuposanue «Cesare Lombrosoy.
6.Jle0ater: «Criminality — Inborn or Acquired?».
/.Ponesas urpa «Let’s Do Justice!»
CamocrosiTeibHas padora:

1. BblyuuTh HOBYIO JIEKCUKY 110 TeMe. [IpoBepuTh ee npaBuiIbHOE MPOU3HOLIEHUE U
IIEPEBOJ IO CJIOBAPIO.

2. BBINOJIHUTH KOHTPOJIBHBIN NIEPEBOJI TEKCTOB CO CIIOBAPEM.

3.IloaroroBeTe TEKCT 11 pehepupoBaHms (Ha OCHOBE U3yUYEHHOIO MaTepHaa).
4.BpINOTHUTE MPEJIOKEHHBIE JEKCHUKO-TpaMMAaTUYECKUe 3alaHus (M0 YIpaKHEeHUsIM
yuyeOHUKa).

5.Bbly4uTh HOBBIY IpaMMaTHYECKUI MaTepual.

KoHTpoJibHBIE BONIPOCHI:

1. [TonroToBUTHCS K AUKTAHTY IO JICKCUKE TAHHOW TEMBI.

2. Ha ocHOBE M3Yy4EHHBIX TEKCTOB COCTaBbTE pacckas 1o teme « The Nature of Crimey.
3.Hanumure peub 17151 CTOPOHBI 3aIIUTHI U CTOPOHBI OOBUHEHUS, & TAKXKE JUISl TPUCSIHKHBIX
1o TeMe posieBoit urpel «Let’s Do Justice!».

Pexomenayemasi aureparypa
OcHoBHas

1.Essential English for Law (aurmuiickuii 11s 1opucTtoB): YueoHoe mocooue / T.B.
Cunopenko, H.M. Illaruesa. — M.: HUIl UH®PA-M, 2017. — 282 c.- (Briciiee
oOpa3oBanue: bakanaspuar). http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
2.Legal English: Quick Overview. Auriauiickuii 361K B chepe IopUCIIPYACHINH: 0a30BbIi
kypc: yuebnuk / E.B. I[Tonos, E.M. ®eoktucrosa, I'.P. Xamomesa. — 2-¢ u3a. nepepad. u
gortt., ucnp. / mox o6 pen. E.b. ITomosa. — M.: Uudpa-M, 2016.- 314 ¢. + Jlom.
MaTepuaibl [DIEKTPOHHBIN pecypc; pexuM jaocTyna http://znanium.com]. (Beicmee
obOpazoBanue: bakanaBpuar) http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=759877

3.English for Professional Communication in Law : Problem Solving: yue6noe
nocobue ABTOpbI- coctaButenu: ApramonoBa JI.C., Bmaxosa A.C., 'oguna A.A.,
3anoruna T.B., 3aukuna A.B. U3gatens: FOauTu-Aana, 2015, 247 ctp.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book view red&book 1d=114705

JlonmosiHuTEABLHAS

4 Aurnuiickuit s3biK: cOopHUK TekcToB I'onuapenko E. C., Xpuctodopona I'. A.

5.M3narens: AnsraupMI'ABT, 2014, 343 c.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book id=453263

6.English for Law Students: University

Course: yuebnoe nocodbue T.TapacoBallzmatens: CraTyrT,

2015,343 ctp. https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=453264
7.Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2013, the 5™
printing.



http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
http://znanium.com/
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=114705
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTUxTnVzQUlESVVXckJXdlVsTnR3aWFqLVhGWlJzbTJab0ZsdzBIRk51ZnA2cDB6YzgtY2QxX1g1TmFDUGN2X3lwX0Q4NjJvQ194eXlPajlBNUxCQTJF&b64e=2&sign=ad8d989f126f415720bf72d63189630e&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg3NUE3X3ZzWXVOcjVPcE96OTVCX3oxMHFhNWRSTWIxTnpVaGRicEhPYjFTSVlnSjhLTXByRkgzbDRfczduM3VPR20zMmN4VkZDTXNCOXBwLWp2N2lJcklWdUpTakRIV0dV&b64e=2&sign=9871c9df1fd4718ce79a645de203edf6&keyno=17

8.Just English. Aurnwuiickuit s ropuctoB. ba3oBblil Kypce: yueOHOE mocooue s
opuandeckux By3oB / nod. pea. T. H. llumkunoi. — 9-e uzn., crep. — M.: KHOPVYC,
2012. - 256 c. : .

3ansaTus 9-10 (4 v)

Tema 4. Yrononoe npaso Y2. Buabl Haka3zaHuid.

UrteHne: TEKCThI JJIs H3YYAIOLIET0 YTeHUs M0 TeMe 3aHaTusi«Punishment for
Crimey, «Treatment of Criminals», «Capital Punishmenty.

I'pammaruka: The Sequence of Tenses. Direct and Indirect Speech.

1.Yrenue (TGKCTBI IJIA U3YyYaromero 4YTCHUA 1o TCMC U UX HepeBoz[).

2. DoHeTHKa U JIEKCUKA (I/I3yII€HI/I€ HOBBIX JICKCUYCCKUX COAUHUII ITO TCKCTaM, IIPOBCPKA
IMPaBUIIBHOCTU UX NPOU3SHOUICHUS U IICPCBOJIA UCXOAA U3 JAHHOTO KOHTGKCTa).

3. 'oBopeHnue (yCTHBIN OTBET MOATOTOBJICHHBIX TEM U MPONIEHHON JTEKCUKH).

4. I'pammaruka: The Sequence of Tenses. Direct and Indirect Speech. OcobGenHocTH
ynoTpeOIeHusl.

5.Aynuposanue «From the History of Punishmenty.

6./le0ater: «Capital Punishment: for or against.

7.Mosrosoit mTypm «The Purpose of State Punishmenty

CamocTosiTeqibHasi padora:

1. BelyuuTh HOBYIO JEKCUKY 110 TeMe. [IpoBepuTh ee npaBUIbHOE MPOU3HOUIEHUE U
NepPEBOJ IO CIIOBAPIO.

2. BBIOJIHUTH KOHTPOJIBHBIN TIEPEBOJT TEKCTOB CO CIIOBAPEM.

3.IloaroroBwTe TEKCT I pedeprpoBanus (Ha OCHOBE U3YYECHHOT'O MaTepHalia).
4.BbINOJIHUTE TPEMAJIOKEHHBIE JIEKCHKO-TpaMMaTUYeCcKUe 3alaHus (10 YIpaKHEHUSIM
y4eOHHKA).

5.Bbly4uTh HOBBIM I'paMMaTUYECKU MaTepurall.

KoHTposibHbIE BONIPOCHI:

1. IToaAroTOBUTHCA K JUKTAHTY IO JEKCUKE JAHHOU TEMBI.

2. Ha ocHOBe M3YYCHHBIX TEKCTOB COCTaBbTE paccka3 mo teme «Crime and Punishmenty.
3.BbI 3a wnm ipoTuB cMepTHOM KazHu? [lepeuncnure apryMeHThl B BUIE TaOIUIIBI.

4. Kak BbIpakaeTcsi IpUKa3 U NMpock0a B KOCBEHHOW peun? Kak mocTpouTh KOCBEHHBIM
BOIpOC?

Pexomenayemas iureparypa
OcHoBHast

1.Essential English for Law (anrmutickuii 11 ropucToB): YaeoHoe ocooue / T.B.
Cupnopenko, H.M. lllaruesa. — M.: HUL] TH®PA-M, 2017. — 282 c.- (Briciiee
obpa3zoBanme: bakanaBpuar). http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
2.Legal English: Quick Overview. Aariuiickuii 361K B chepe FOPUCTIPYACHIIMH: 0a30BbIi
kypc: yueonuk / E.Bb. [Tonos, E.M. ®eoktucrosa, I'.P. Xanromesa. — 2-¢ u3a. nepepad. u
nort., uctp. / mox oo6mur. pen. E.b. ITomosa. — M.: Uadpa-M, 2016.- 314 ¢. + Jlom.



http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391

MaTepHualibl [ DIEKTPOHHBIN pecypc; pexkuM aoctyma http://znanium.com]. (Bsiciiee
oOpazoBanue: bakanaspuar) http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=759877

3.English for Professional Communication in Law : Problem Solving: yue6uoe
nocobue ABTopsi- coctaButenu: Apramonosa JI.C., Bmaxosa A.C., 'oguna A A.,
3anoruna T.B., 3aukuna A.B. M3gatens: FOuuTu-Aana, 2015, 247 ctp.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book view red&book id=114705

JlomoHMTEIbHASA

4 Anrnuiickuii si3bik: coopHuk TekcToB ['onuapenko E. C., Xpucrodopora I'. A.

5.13narens: AnsraupMI'ABT, 2014, 343 c.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view red&book id=453263

6.English for Law Students: University

Course: yuebHoe nocobue T.TapacoBallzgarens: CtaTyT,

2015,343 crp. https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view red&book_id=453264
7.Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2013, the 5"
printing.

8.Just English. Aurnuitckuii 1as roprctoB. ba3oBslii Kypce: yueOHOe mocodue s
ropuandeckux By30B / nof. pea. T. H. [umkuuo#. — 9-e u3a., crep. — M.: KHOPYC,
2012. — 256 c. : um.

BansiTus 11-12 (4 1)

Tema 5. I'paxknanckoe npaBo. KonrpakTHoe npaso. /lequkTHOE mpaBo.

YTeHHe: TEKCTHI JJIs1 M3y4alolIero YTeHust mo teme 3aHsitusa «Contracty, «Torty.
I'pammatuka: Conditional sentences.

1.Ytenue (TEKCTHI sl U3YYAIOLIETO YTEHHS IO TEME U UX NIEPEBON).

2. DoHeTHKA U JIEKCHKA (M3y4eHUE HOBBIX JICKCUYECKUX €IMHMUII 110 TEKCTaM, ITPOBEpKa
MPaBUJIBHOCTH MX MPOU3HOUIEHHUS ¥ TIEPEBOIA UCXOS U3 JaHHOTO KOHTEKCTA).

3. 'oBopenue (YCTHBIN OTBET MOATOTOBJICHHBIX TEM U MIPOHICHHON JIEKCHUKH ).

4. I'pammaruka: Conditional sentences. OcoGeHHOCTH yITOTPEOICHUS.
CamocrosiTeibHas padora:

1. BolyuuTh HOBYIO JIEKCUKY 110 TeMe. [IpoBepuTh ee npaBmiibHOE NPOU3HOIICHUE U
IIEPEBOJ 10 CJIOBAPIO.

2. BBITIOTHUTH KOHTPOJIBHBIN TIEPEBOJT TEKCTOB CO CIIOBAPEM.

3.IloarotoBwTe TEKCT Mg pedeprupoBanus (Ha OCHOBE U3YUYEHHOI'O MaTepHaa).
4.BBINOJIHUTE TPEAJIOKEHHBIE JIEKCUKO-TpaMMaTUYecKue 3alanus (Mo YIpaKHEHUSIM
y4eOHUKA).

5.BblyuuTh HOBBIM rpaMMAaTHYECKUN MaTepHall.


http://znanium.com/
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=114705
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTUxTnVzQUlESVVXckJXdlVsTnR3aWFqLVhGWlJzbTJab0ZsdzBIRk51ZnA2cDB6YzgtY2QxX1g1TmFDUGN2X3lwX0Q4NjJvQ194eXlPajlBNUxCQTJF&b64e=2&sign=ad8d989f126f415720bf72d63189630e&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg3NUE3X3ZzWXVOcjVPcE96OTVCX3oxMHFhNWRSTWIxTnpVaGRicEhPYjFTSVlnSjhLTXByRkgzbDRfczduM3VPR20zMmN4VkZDTXNCOXBwLWp2N2lJcklWdUpTakRIV0dV&b64e=2&sign=9871c9df1fd4718ce79a645de203edf6&keyno=17

KoHTpoJibHBIE BONIPOCHI:

1. TToArOTOBHUTHCS K AUKTAHTY 1O JEKCHKE TAHHON TEMBI.

2. Ha 0ocHOBE M3Y4EHHBIX TEKCTOB COCTaBbTE pacckas mo teme «Civil Lawy.
3.Ha3oBuTe OCHOBHBIC TUIIBI YCIOBHBIX MPEIOKEHHH.

Pexomenayemas aureparypa
OcHoBHas

1.Essential English for Law (aurnuiickuii 1)1 1opucTtoB): YueoHoe mocooue / T.B.
Cunopenko, H.M. Illaruesa. — M.: HUI] UH®PA-M, 2017. — 282 c.- (Briciiee
obpaszoBanue: bakanaBpuar). http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
2.Legal English: Quick Overview. AHrnuiickuii si3bik B chepe FopUCTIPYICHINU: 0a30BbIi
kypc: yueonuk / E.b. TTono, E.M. ®eoktucrona, I'.P. Xamomesa. — 2-¢ uzj. nepepad. u
nor., ucrnp. / mox o6t pen. E.b. I[Tonosa. — M.: Uudpa-M, 2016.- 314 ¢. + Jlom.
Matepuaibl [DICKTPOHHBIN pecypc; pexum noctymna http://znanium.com]. (Beiciiee
obOpazoBanue: bakanapuar) http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=759877

3.English for Professional Communication in Law : Problem Solving: yueonoe
nocobue ABTopsl- coctaButenu: Apramonona JI.C., Bnaxosa A.C., 'oguna A.A.,
3anoruna T.B., 3aukuna A.B. M3gatens: FOnuTu-Aana, 2015, 247 ctp.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=114705

JlonmosHuTeIbHAS

4. Aurnuiickuii si3bik: coopHuK TekeToB I'onuapenko E. C., Xpucrodopora I'. A.

5.M3narens: AnpraupMI'ABT, 2014, 343 c.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book id=453263

6.English for Law Students: University

Course: yuedHoe nocobue T.TapacoBallzgarens: CtaTyT,

2015,343 ctp. https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view red&book_id=453264
7.Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2013, the 5™
printing.

8.Just English. Arrnwmiickuit s ropuctoB. ba3oBelii Kypce: yaeOHOE mocoOue s
opuandeckux By3oB / o, pen. T. H. llumkuroi. — 9-e wusn., crep. — M.: KHOPYC,
2012. — 256 c. : nL.

3ansartus 13-14 (4 )

Tema 6. MexxayHapoaHOe NPaBo.

YrteHue: TEKCThI IS M3y4Yalolliero YreHus mo reme 3anatus «lnternational Lawy,
«International Law.

I'pammaruxa: Complex Object. Infinitive. Gerund.

1.Ytenue (TEKCTHI sl U3YYAIOIIETO YTCHHS IO TEME U UX NEPEBOJ).
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2. @oHETHKA U JIEKCUKA (M3yUEHUE HOBBIX JIEKCUUECKUX €IMHHUIL I10 TEKCTaM, TPOBEpKa
MPaBUJIBHOCTH UX MPOU3HOUIEHUS U NIEPEBOJIA UCXO/IS U3 TaHHOTO KOHTEKCTA).

3. 'oBopeHue (yCTHBIN OTBET MOATOTOBJIECHHBIX TEM U MPONICHHON JTEKCUKH).

4. I'pammaruka: Complex Object. Infinitive. Gerund. OcobeHHOCTH yHOTPEOICHMS.
CamocrosiTeibHas padora:

1. BblyuuTh HOBYIO JIEKCUKY 110 TeMe. [IpoBepuTh ee npaBuibHOE NPOU3HOUIEHUE U
[IepeBO/ 110 CJIOBAPIO.

2. BBINOJIHUTH KOHTPOJIBHBIN NIEPEBOJI TEKCTOB CO CIIOBAPEM.

3.IloaroroBeTe TEKCT I pedepupoBaHUs (Ha OCHOBE U3yUYEHHOIO MaTepuasa).
4.BpINOTHUTE MPEJIOKEHHBIE JEKCHUKO-TpaMMAaTUYeCKUe 3alaHus (M0 YIpaKHEeHUsIM
yueOHUKa).

5.Bbly4uTh HOBBIN I'paMMaTHYECKUI MaTepual.

KoHTpoJibHBIE BONIPOCHI:

1. ITonroToBUTHCS K AUKTAHTY MO BCEW M3YyUEHHOMN IOPUAMUECKON JEKCUKE.

2. Ha ocHOBE M3Y4EHHBIX TEKCTOB COCTaBbTE pacckas mo teme «International Lawy.

3.Kax nepeBoasTcst mpeyIokKEeHHsI, COJIEpKalUe CI0XKHOE JononHeHne? B yem cocTout
0COOEHHOCTh YyNnoTpeOieHus] MHGUHUTUBA U TEPYHIMUS ?

4. TToaroToBUTHCS K JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOMY TECTY IO BCEMY KYpCY.

5.IToaAroToBUTHCS K MEPEBOY TEKCTa O€3 cioBapsl.

Pexomenayemasi aureparypa
OcHoBHas

1.Essential English for Law (aurnuiickuii 1uis ropuctoB): YuebHoe mocooue / T.B.
Cunopenko, HM. Illaruesa. — M.: HUL] TH®PA-M, 2017. — 282 c.- (Bricuiee
oOpa3oBanue: bakanaspuar). http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
2.Legal English: Quick Overview. Aurauiickuii S36IK B chepe I0pHUCIIPYACHINH: 0a30BbIi
kypc: yueonuk / E.B. I[Tonos, E.M. ®eoktucrosa, I'.P. Xamomesa. — 2-¢ u3a. nepepad. u
gorit., ucnp. / mox o6 pen. E.b. ITomosa. — M.: Uudpa-M, 2016.- 314 ¢. + Jlom.
MaTepuaibl [DIEKTPOHHBIN pecypc; pexuM jaoctyna http://znanium.com]. (Beicmee
oOpazoBanue: bakanaspuar) http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=759877

3.English for Professional Communication in Law : Problem Solving: yue6uoe
nocobue ABTOpbI- coctaButenu: Apramonoa JI.C., Bmaxosa A.C., 'oguna A.A.,
3anoruna T.B., 3aukuna A.B. U3gatens: FOauTu-Aana, 2015, 247 ctp.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book view red&book 1d=114705

JlomosiHuTEILHAS

4. Anrnmiicknii s3p1K: cOopHUK TekeToB I'onuapenko E. C., Xpuctodoposa I'. A.

5.M3natens: AnpraupMI'ABT, 2014, 343 c.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book id=453263
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6.English for Law Students: University

Course: yueobnoe nocodue T.TapacoBall3natens: CtaTyr,

2015,343 ctp. https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=453264
7.Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2013, the 5™
printing.

8.Just English. Aurnuiickuit 1s 1oprcToB. ba3oBelil Kypc: yueOHOE mocodue as
opuandeckux By3oB / moi. pea. T. H. llumkunoit. — 9-e usn., crep. — M.: KHOPVYC,
2012. — 256 c. : mn.

Banstus 15-16 (4 v)

Tema 7. The Trial starts, stand up please!

3anstue —posenas urpa. [locranoBka u peneTuivs CyaeOHOro 3acelaHus Ha aHTJIMHCKOM
A3BIKC. Pacnpez[enﬂ}oTc;I poJIn. CTYI[GHTBI BBIYUMBAIOT CJIOBA U PA3BIIPBIBAIOT B Ka6I/IH€T€
JJI51 CY}I€6HLIX BaCCJIaHI/If/'I mponecc Cyaornpon3BoACTBA.

8. MeTonnuyeckue yKazaHusi 00y4ar0muMcst

8.1.MeToanueckue yKa3aHus JJisi 00yYAIOMIUXCSI 10 MOAT0TOBKE K MPAKTHYECKUM
(ceMHUHApPCKNM) 3aHATHAM

[Ipaktuueckue 3aHsATUS — oJHA U3 GOpM Yy4eOHOTO 3aHATHs, HalpaBlIEHHAs Ha
pPa3BHUTHE CAMOCTOSTENILHOCTH YUalTUXCsl M IPUOOPETEHNE YMEHUN U HABBIKOB.

[IpakTyeckue 3aHATHS 10 UHOCTPAHHOMY SI3bIKY TIPOBOJSITCS B (hOpME CEMUHAPOB,
YTO MO3BOJISIET 00yUYaIOMIUMCS TPUBUTH MPAKTUUECKUE HABBIKA CAMOCTOSITEILHOM pabOThI
C HAy4YHOU JIUTEPATypPOH, IMOTYUYUTH OIBIT MIyOJIUUHBIX BBICTYTUICHUH.

CemuHapHI - cOCTaBHAsA 4acTh yueOHOTO Mpoliecca, rpynmnoBas popMa 3aHATUN TpU
aKTUBHOM yd4acTuu oOydarommxcs. CeMUHaphl CIOCOOCTBYIOT YIIyOIEHHOMY H3YYECHHIO
HanboJiee CIIOXKHBIX MPOOJIEM HAYKH M CIIYKaT OCHOBHOW (DOPMOH IMOABEICHUS MTOTOB
CaMOCTOSATEIILHOUN paboThl 00yJarOIIUXCS.

[Tpu MOATOTOBKE K CEMUHAPCKUM 3aHSATUSAM OOYyYarOIIUecs JOJKHBI 03HAKOMHTHCS
C TporpaMMoi Kypca U Y4eOHO-TEMAaTHYECKUM TUIAHOM, CIIMCKAMH OCHOBHOM,
JNOIIOJTHUTEIIBHOM, CIPABOYHOU JIUTEpaTypsl, IHTEpHET-pEcypcamu:

B kauecTBe miaHa OoTBeTa Ha CEMHUHApPE PEKOMEHIYETCS HCIOIb30BaTh KpPaTKOE
M3JI0XKEHUE TEM B IIpOrpaMMe Kypca.

9. @OH OLICHOYHBIX CPEICTB

9.1. BoripocsI /il MpOBeAeHUS 3a4eTa
The Need for Law
Types of Legal Professions


https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg3NUE3X3ZzWXVOcjVPcE96OTVCX3oxMHFhNWRSTWIxTnpVaGRicEhPYjFTSVlnSjhLTXByRkgzbDRfczduM3VPR20zMmN4VkZDTXNCOXBwLWp2N2lJcklWdUpTakRIV0dV&b64e=2&sign=9871c9df1fd4718ce79a645de203edf6&keyno=17

Legislation and Constitution

Law and Society

The UK System of state and government
The Court System of the USA

IIpumepHbIii 00pa3en NMCbMEHHOI0 TECTA.

Test 1
Task 1. Complete the following sentences with the correct names of courts.
A.
The most common type of Law Court in great Britain is the a) court. More serious criminal cases
then go to b) court. Civil cases are dealt with in c) courts. Appeals are heard by
d) courts. The highest court of appeal in England and Wales is e)
Certain cases may be referred to (f) in Luxembourg.

The legal system also includes (g) courts (which deal with offenders under seventeen)
and (h) courts (which investigate violent, sudden or unnatural deaths). There are also
administrative (i) which deal with professional standards, disputes between individuals, and
disputes between individuals and government departments.

B.

1. Most litigation in the US occurs in courts.

2. The Court was created by the Constitution, all other courts were created by
Congress.

3. Cases are primarily heard in the courts of jurisdiction.

4. At the bottom of the system of American courts are courts.

In the middle there are .

5. To appeal means to take a case to a court. They review cases that have been decided in

courts.

Task 2. Complete the following sentences by substituting the words and expressions in brackets for their
synonyms.

1. The president of the US has the right to (refuse the assent of) a bill.

2. To become a law a bill must not only be adopted in both houses of Parliament, but also get (the
queen's approval).

3. Abill is first (put forward) in the House of Representatives, then referred to one of the standing
committees which organizes (debates) on it and may (agree on it), (change it) or shelve the draft.

4. Abill can still become a law only if it is (enacted) by (the greater number of the members) (2/3)

in both houses of Congress

IIpumepHbIii 00pa3el] JeKCHKO-CEMAHTHYECKOT0 3aIaHUS.
Task 3. Give the Russian equivalents for the following words.

- the party - rejection to pay rent

- toinquire (to be inquired) - to start the lawsuit

- the injury - the degree

- atenant - toagree upon a verdict
- alandlord (a landlady) - acounty

- to fix a leaky roof - the accused person



Task 4. Find in the text the English equivalents for the following words and expressions.
l.yacTHbBIE THMIIAa 2. IpECIeA0BaTh 110 CYAy 3. OTBETCTBEHHBIN 4. mpuunHa 5. 10Ka3aTh Jeio 6. Bepcus 7.
YJIMKH, 10Ka3aTeIbCTBA 8. Cy/ MPUCHKHBIX 9. pUCSHKHBIN 3acenarensb 10. cyaps.

Task 5. Match each word on the left with the correct definition on the right.

—the ANSWER 1. a person changed with a crime;

—the PLAINTIFF 2. a law document in which the defendant
disputes what the plaintiff said in the complaint;

—a COMPLAINT 3. the party who begins an action, complains or
sues;

—the DEFENDANT 4. the degree to which the plaintiff must prove
the case;

— BURDEN OF PROOF 5. a formal written charge that a person
committed a crime.

Task 6. Complete the following sentences with the words and expressions from the box.

—the COMPLAINT 1. People who were ... may sue the person responsible for the ...

— injury 2. The party bringing the suit is called ...

—the DEFENDANT 3. The party being sued is called ...

— injured 4. In ... the PLAINTIFF gives the reasons for the lawsuit.

—the PLAINTIFF 5. The DEFENDANT mat fill a paper called ... if he thinks that the

plaintiff has committed something wrong.

— COUNTERCLAIM 6. In criminal cases the charge against the defendant is called ... or ...

— unanimous 7. In criminal cases jury verdicts must be ...

— Information

Task 7. Agree or disagree to the statements.

Often the party bringing the suit asks for excuses.

Those people who were injured have no right to sue.

When the plaintiff starts the lawsuit he meet the judge first.

In the answer the defendant agrees to what the plaintiff said in the complaint.
In civil cases jury verdicts do not need to be unanimous.

A criminal case is brought by a person or persons against some other person.
In criminal cases the verdicts must be unanimous.

Noook~owhE

Task 8. Translate from Russian into English.

1. CYH_ICCTByIOT ABa TUIIa ACI: TPAXKAAHCKUC U YT'OJIOBHBIC.

2. Yacro CTOPOHA, HAYHMHAaromag Aej10, IPOCUT BO3MCIICHHUE ymep6a.

3. HaanMep, ApCHAATOp MOIXKET MPECICAOBATH IO CYyAy AOMOBJIAACIIbIA 3da OTKA3 NMOYNHUTH TCKYHIYIO
KPpbIITY WA JOMOBJIAZACIICI] MOKCET IIOJAaTh B CY HAa ap€HAAaTOpa 3a OTKa3 IJIATUTh ApCHAHYIO IJIATY.

4. Drto0 03HAYacT, YTO BEPCUS WJIN YINKU UCTHA TOJIKHBI OBITH IMpaBANBBIMH.

Ecnu 00BuHsAEMBII HpI/ISHaéT ceost HCBUHOBHBIM, MBI TOBOPUM O IPEC3YMIIITNHA HCBHUHOBHOCTH.

6. B erHOBHBIﬁ AcIaX BCPAUKTHI JOJI?KHBI OBITH CANHOTIACHBIMHU — BCC TMPUCAKHBIC 3aCCAAaTCIIN
JOJDKHBI COI''TaCUTBhCA, YTO HO,Z[C}/,Z[I/IMHﬁ BHUHOBCH.

o



9.2. Bonnpocwhl /151 NpOBe/IeHUS IK3aMeHAa
Kinds of Contracts
Sources of English Law
Steps in a Lawsuit
Work Activities for Lawyers
Law and Legal Profession
Possible Reasons for Punishment
Nature of Tort
Lawmaking Procedure in the USA and the UK
What Happens During the Trial
Crime and Punishment
Selection of the trial Jury

IIpumepHbIe OMIETHI HA IK3aMeH

BUJIET Ne 1

1. Read and translate the text.

2. Give the Russian equivalents for the following terms: the defendant, civil law, preponderance of
evidence, to enforce laws, to enjoy rights, a charge, to sue, wrongful acts, legally binding, legislature.
2. Speak on the topic: Nature of tort

BUJIET Ne 2

1. Read and translate the text.
2. Give the Russian equivalents for the following terms:
a judge, a prison, a sentence, a defendant, an appeal, a theft, a kidnapper, a drug dealer,
a hijacker.
3. Speak on the topic: The Court System of Great Britain.




=

BMJIET Ne3

Read and translate the text.
Give the Russian equivalents for the following terms:

a trial, defence, a juror, evidence, a homicide, shop-lifting, a manslaughter, guilty, a robber, a thief, to

recover debts
Topic: US Attorneys.

=

BUJIET Ne 4

Read and translate the text.
Give the Russian equivalents for the following terms:

a prisoner, an offender, testimony, a juvenile court, prosecution, defence, a witness, a theft, an

assault.
Speak on the topic: Kinds of Cases.

=

BHUJIET Ne$S

Read and translate the text.

Give the Russian equivalents for the following terms:

money damages, a prisoner, guilty, a plaintiff, a criminal, an assault, a coroner, an attorney, a
counterclaim, life imprisonment, impartial.

Speak on the topic: Solicitors in Great Britain

BUJIET Ne 6

Read and translate the text.

Give the Russian equivalents for the following terms:

a civil case, a cross-examination, a courtroom, a barrister, a bailiff, a challenge for cause, an
objection, a defendant, to judge.

Speak on the topic: What Happens during the Trial.

=

BUJIET Ne7

Read and translate the text.
Give the Russian equivalents for the following terms:



a judge, defence, a theft, an appeal, money damages, punishment, imprisonment, a litigation, a
misdemianour.
3. Speak on the topic: The Court System of the USA.

BUJIET Ne8

=

Read and translate the text.

2. Give the Russian equivalents for the following terms:
a robber, a murder, crime, civil rights, a hearing, penalty, a solicitor, a burden of proof, an answer,
shop-lifting.

3. Speak on the topic: Crime and Punishment.

BUJIET Ne9

1. Read and translate the text.

2. Give the Russian equivalents for the following terms:
a juror, athief, guilty, shop-lifting, a robber, prosecution, a murderer, punishment, fraud, innocent, to
commit a crime.

3. Speak on the topic: Police in Great Britain.

BUWJIET Ne 10

Read and translate the text.

2. Give the Russian equivalents for the following terms:
guilty, criminal law, a civil case, a trial, a physical exhibit, money damages, life imprisonment,
capital punishment, a legal system, violent.

3. Speak on the topic: The Need for Law.

=

BMJIET Ne 11

1. Read and translate the text.

2. Give the Russian equivalents for the following terms:

defence, manslaughter, an accuse, bankruptcy, innocence, justice, a plaintiff, a lawyer, a violence.
3. Speak on the topic: An Outline of Lawmaking Process in Great Britain or in the USA.




BUJIET Ne 12

=

Read and translate the text.

Give the Russian equivalents for the following terms:

to commit a crime; a manslaughter; evidence; a defendant; a burden of proof; a charge; voir dire; a
legal issue.

3. Speak on the topic: Barristers in Great Britain

N

BMJIET Ne 13

=

Read and translate the text.

2. Give the Russian equivalents for the following terms:
self-protection; to pass a bill; a juvenile court; to investigate; to recover debts; guilty; to take an oath;
a plaintief; to sustain an objection.

3. Speak on the topic: Selection of the trial jury.

PA3PABOTKA UHCHEHHUPOBKU CYJAEBHOI'O 3ACEJJAHUA
Bailiff: Stand up, please. The trial starts.

Judge: Good morning, sit down, please. The trial is declared to be open. The criminal case on a charge of
Ermakov Nickolay Charitonovich of committing a crime provided by article 105 part 2 point 3 is subject
to tried. The bailiff is to report the presence in court.

Bailiff: Your Honour, all the jurors and the witnesses have come.

Judge: Thank you. Dear jury, | suggest you should take an oath.

Getting down to the taking responsibilities of juror’s duties I swear to execute them fairly and impartially
consider all presented evidence at trial such as showing the accused guilty as well as innocent; to decide
the case according to my inner beliefs and conscience. Don’t acquit the guilty or blame the innocent as it
becomes to a free citizen and a fair man. Now the Jury:

Koval’ova (she stands and answers “I swear”),

Evstaf’eva (the same),

Gavrilenko

Kulyavina,

Gorbova,

Palkina,

Arzumanova,

Evseev,

Marchenko,

Zhakova,

Fomchenkova,

Kuman



Judge: Thank you The Court establishes the identify of the accused. The accused stand up please. Give
your full name and surname.

The accused: Ermakov Nikolay Charitonovich.

The judge: When and where were you born?

The accused: | was born in Smolensk on 18™ of June 1984. Smolensk Bagrationa street 4/15
Judge: What’s your occupation?

The accused: | am a student of SUH.

Judge: Your family position?

The accused: | am single.

Judge: Have you been delivered the copy of the indictment if it was then when?

The accused: Yes, it was delivered on 15 of September.

Judge: Well, sit down. The mother of the deceased Elena Vladimirovna Sinitsina is taking part at the trial
as an offended party. Have | introduced right?

S: Yes, Your Honour.

Judge: The composition of the court is announced. The case is heard with participation of 12 jurors . The
presiding federal judge is Antonov Alexander Yur”evitch. The public prosecution is sustained by senior
justice counselor Vasilyev Boris Nikolayevich. The Defence is a lawyer — Zhutchkova Victoria
Victorovna. The protocol of the trial is kept by the secretary Zaitseva Raisa Dmitrievna. The accused,
stand up, please. You have the right to participate in the trial, to present evidence, application, ask
questions to the witnesses, you have the right to the last plea, to appeal against the sentence if it happens.
Do you understand?

The accused: Yes | understand.

Judge: The complainat stand up please. You are a plenipotentiary participant of the trail. The Court
explains the rights to you. You can participate in the judicial investigation to present evidence,
application, ask questions to the accused and witnesses, to speak in pleadings announcing your point of
view on the charge and measure of the punishment, appeal against sentence if it happens. Do you
understand your rights?

The complainant: Yes.

Judge: Sit down. Do the parties have any applications for calling new witnesses experts and specialists,
reclamation physical exhibits and documents or for the exclusion evidence that were acquired with
violation of the law. If no, The Court then comes to judicial inquiry. The word for announcing the charge
IS given to senior justice counselor Vasil’iev Boris Nicolaevitch.

The prosecutor: Dear Court. The accused Ermakov Nikolay Charitonovitch born in 1982 is charged in
committing intended murder lucrative impulse provided article 105 part 2 point 3 of criminal code of the
Russian Federation. The killed born in 1987 in Smolensk Pavlov Dmitri Andreevich. His body was



discovered on 5 July 2006 at 11.40 p.m. in bath house that was situated on the territory of garden plot of
the house Ne 35 Serenevaya Street in village Rai. The cause of death was craniocerebral injury delivered
with a blunt object namely a wooden log. That was founded on the scene of action. On the log the blood
group that coincides with the blood group of the accused was discovered. The accused is a student of
SUH. It also became known to us that he is a gambler and he lives alone. The investigation established
that two weeks before committing the crime the accused borrowed 10.000 roubles from the complainant,
it testifies the receipt founded as a result of search in complainant s flat. On 5" of July 2006 the group of
young people including Pavlov and Ermakov went to celebrate the end of the term to Fydor Michailovitch
Rykov’s summer cottage where after drinking of alcoholic drinks there was a quarrel between Pavlov and
Ermakov because of their financial affairs according to the version of inquest. After that Ermakov offered
Pavlov, I am citing from the witnesses’ evidence: — “To solve a problem in a quieter place”. Then they
seclude themselves in summerhouse , where according to the version of inquest the murder took place.
Ermakov dragged Pavlov’s body and the instrument of crime to the bath-house for the purpose of hiding
the body. The expert examination established that the death of the accused was 11.00 p.m. In such a way
according to the premises the inquest supposes that the self-interest was the motive of murder.

That’s it Your Honour.

Judge: Thank you. The accused stand up please. Do you understand your charge?

The accused: Yes | understand everything.

Judge: Do you plead guilty?

The accused: I’'m innocent. I did not do that.

Judge: Do you want to give evidence at the beginning at the trail?

The accused: Yes of course.

Judge: Please we are listening to you. Tell us what happened in the evening of July the 5" 2006.
The accused: That evening our group-mates and me went to celebrate the end of the term to summer

house of our friend Rykov Fedka. At the end of celebration.

We did quarrel with Pavlov
Defence: Your honour, may | ask you a question to the accused?

Judge: Yes, please.

Defence: Could you tell us the reason of your quarrel in detail?

Accused: The fact is that I do like playing games of chance. And as it often happens, I don’t always win.
That time I didn’t win either. I owed 10 000 roubles | had no money, so | decided to borrow that sum of
money at an interest rate from Ermakov. | knew that he helped many people in such a way.

Defence: So, do you want to say that Ermakov used to lent money at an interest rate?

Accused: Yes, he earned his living by that, but he also took smth. on the security and in my case it was
just the same. I gave him a receipt and my mother’s gold brooch with a diamond on the security.

Defence: Your honour and dear jury, in proof of my client’s words, I ask to pay attention to page Ne 26 of
the case, it means , to the record of Pavlov’s apartment search. Among the things there were receipts of
12 people, the total sum of money is 140 000 roubles.



Judge: Accused, go on, please.

Accused: Well, as I’ve told you, we quarreled, quarreled because Pavlov had sold my mother’s brooch
before the deadline. | did offer Pavlov to go out to a quiet place, as around us there were many people,
among whom there were girls. To my mind it’s uncomfortable to quarrel in their presence, it’s not a man
like.

Pavlov tried to insult me while we were in the summer-house. | made an attempt to reply him in the same
way, but he didn’t allow me to pronounce a word. At that moment I flew into a rage and hit him with the
first thing that could find. It was a log, but I only hurt his nose. Because of that one can’t die. After the
quarrel I left the summer-house and I don’t know what happened to him later.

Prosecutor: Jour Hohour, dear Jury, please, pay attention to the evidence that establishes the guilt of the
accused. That is on page 38 of the case. Here we have the results of forensic medical examination
according to which the cause of the death is cranium injury made by a blunt wooden object to the back of
the head. On the instrument of the crime, exactly, on the wooden log in accordance with the biological
evidence of brown sports, it was determined that on the log there was some blood coinciding with the
accused blood group. I also wish to show the court the physical exhibit, filed to the case. Here is the
instrument of the crime, that was used while killing citizen Pavlov. Besides we have the results of the
biological evidence of the accused clothes which he was dressed in at the moment of arrest. On them
there were blood sports coinciding with Pavlov’s blood group. I believe, that the totally of this evidence
directly tells us about the guilt of the accused.

Judge: Can you explain to the court that evidence?

Accused: Yes, | can. The point is that when | was striking a blow to Pavlov with the log on his nose |
made an agnail and hurt my hand till it bleeds. Later Rykov bandaged it for me.

Judge: Do the parties have any more questions?

Defence: No, your honour.

Prosecutor: No, I don’t.

Judge: Now the court starts the examination of the witnesses who are involved in the list of indictment.

Invite, please, witness Rykov.

Bailiff: Witness Rykov, come into the courtroom.

Judge: Mount the tribune, please. Are you Rykov Fodor Michailovich?
Rykov: Yes, your honour.
Judge: What do you do?

Rykov: I’ve got my own business dealt with advertising. The firm is called “Glashatyi”. I’'m also a third-
year-student of SHU

Judge: What can you tell us concerning the case? As | know it was you who found the body.

Rykov: Yes, it was me.



Judge: Tell us in detail, please.

Rykov: That day we were celebrating the end of the exams, we were dancing, swimming, and having a
little drink. 1 think you do understand what | mean. Then smb. suggested going to the bathhouse. |
thought why not. | went to the bathhouse to heat it thoroughly, to pour boiling water over the bunces of
green birch twigs. When | came in, | saw Pavlov lying there near the wash basin. He has a scullfracture
on the back of the head. Near him there was a log. Certainly, I rushed to him, feel the pulse which was not
feeling and understood that Pavlov was dead. I didn’t touch anything, I ran to call the police. That’s all.
The rest you know without me.

Judge: Do the parties have any questions?

Defence: Yes, your honour. Let me ask a question

Judge: Yes, you are welcome.

Defence: Could you tell us how many people there were at the party?

Rykov: About 40, I don’t know exactly.

Defence: And how many people saw the quarrel between Ermakov and Pavlov.

Rykov: About 15 who were in the room.

Defence: Dear court, please pay attention to that fact. Please, tell us, did you bandage the hand of the
accused?

Rykov: Yes, when Nick came into the house, | saw blood dropping from his hand. He explained that he
had caught a piece of wood. I didn’t ask him more, only bandaged his hand.

Defence: And my last question to you. You’re said that smb. suggested going to the bathhouse. Who
exactly suggested that? Can you remember?

Rykov: As | remember it was Nick Ermakov.
Defence: That’s it, your Honour.
Judge: Has the party of prosecution any questions?

Prosecutor: Yes, your Honour.
Judge: You are welcome.

Prosecutor: Why are you so sure that it was Ermakov who suggested going to the bathhouse?
Rykov: T don’t know, maybe because he waved his bandaged hand somehow funnily.
Prosecutor: I’ve finished, your Honour.

Judge: Rykov, you may sit down. Invite witness Begunov Boris Timofeevich.

Bailiff: Witness Begunov, come into the courtroom.

Judge: Are you Begunov Boris Timofeevich?



Begunov: Yes, | am, your Honour.

Judge: What do you do?

Begunov: I’'m a student of SUH.

Judge: What can you tell us about the matter of the case?

Begunov: That evening on the 5™ of 2006 my friends and me went to the party: at the party I realized that
I wouldn’t go home that night. So I decided to call home to warn my parents not to worry. As it was too
noisy in the house, | decided to move aside from it. So | appeared to be in the grove not far from the
summer-house. There | noticed Aleksey who was observing smth. with great interest.

Judge: Aleksey — who is he?

Begunov: He is Zemtsov Aleksey. | came up to him to ask what he had seen. When 1 called to him, he got
a bit frightened because of unexpectedness. As it turned out, he was watching the quarrel between
Ermakov and Pavlov, well, I also watched a bit how they were quarrelling but then I got bored and |
suggested Zemtsev going into the house. But he said he would finish smoking and catch up with me.
That’s all what I can inform.

Judge: Do the parties have any questions to the witness?

Defence: No.

Prosecutor: No.

Judge: The witness, sit down, please. Invite the following witness Kuznetsov Viktor Evgen’evich.
Bailiff: Witness Kuznetsov, come into the courtroom.

Kuznetsov: Good day!

Judge: Good day! Are you Kuznetsov Viktor Evgen’evich?

Kuznetsov: Yes, it’s me.

Judge: What do you do?

Kuznetsov: | study at the cookery school, my future profession is a cook-technologist.
Judge: What can you tell the court about the party on the 5™ of July 2006?

Kuznetsov: That evening my friend Rykov invited me to the party, as | understood with regard to the end
of the exams. Well, naturally, as a future cook, I couldn’t help pleasing the boys and girls with a real
shashlik which | began making. | some time | saw two boys quarrelling badly in the summer-house.
Prosecutor: Your Honour, may | ask a question?

Judge: You are welcome.

Prosecutor: Did you happen to hear what they were quarrelling about?



Kuznetsov: To my mind they mentioned some money, a brooch, smth. like this.
Judge: Go on, please. What happened later?

Kuznetsov: Later | went into the house to take the meat, as the coals were already ready. When | come
back there was nobody in the summer-house.

Judge: Do the parties have any questions?

Prosecutor: No, your Honour.

Defence: Yes, your Honour.

Judge: You are welcome.

Defence: Tell us, please, Kuznetsov, how long did it take you to bring the meat?
Kuznetsov: About 20 minutes.

Defence: | see. Could you show on the scheme more exactly the place where you were?
Kuznetsov: Certainly (and he showed).

Defence: | have no more questions.

Judge: So, witness Kuznetsov sit down, please, invite witness Zemtsov Aleksey Vladimirovich. Are you
Zemtsov Aleksey Vladimirovich?

Zemtsov: Yes, it’s me.

Judge: Your occupation.

Zemtsov: I’'m a student of SUH.

Judge: What can you say about the matter of the case? Did you see the crime?

Zemtsov: Yes, | saw everything.

Judge: Tell us in detail, please.

Zemtsov: That evening | became a witness of the quarrel between Ermakov and Pavlov. When they went
to the summer-house, | decided to follow them to prevent a fight, to be ready to call the boys if it is
necessary.

Judge: Where were you at that moment?

Zemtsov: Well, I didn’t come close. I watched the quarrel from the grove not far. | also met Begunov
there. We had a talk, then he went to the house. | wished to finish smoking and then go back. But the
quarrel became more intensive, then everything got quiet, in a minute |1 saw Ermakov pulling Pavlov into

the bathhouse. I got frightened and hid into the bushes not to be seen by him. So | was sitting there until
the police came.



Prosecutor: Your Honour, may | ask a question?

Judge: You are welcome.

Prosecutor: Did Pavlov show signs of life while Ermakov was pulling him to the bathhouse?

Zemtsov: No, he was motionless, may it was already a corpse.

Defence: Your Honour, may | ask a question?

Judge: Yes, please.

Defence: Could you explain to the court how Ermakov was pulling Pavlov to the bathhouse?

Zemtsov: He was pulling him by a leg behind him.

Defence: Dear Court, | ask you to pay attention to page 43 of the case. There is a conclusion of the
examination about the clothes investigation of the victim corpse there. There are no words about the
marks of the injury on the investigating objects. Now can you explain that, citizen Zemtsov?

Zemtsov: I don’t know, the grass may be dry.

Judge: Are there any more questions?

Prosecutor: No

Defence: No

Judge: Sit down, citizen Zemtsov. Invite witness Karasev Victor Stepanovich.

Bailiff: Witness Karasev, come into the courtroom.

Judge: Are you Karasev V.S.?

Karasev: Yes, you are right, your Honour.

Judge: What is your occupation?

Karasev: I’m the head of research department in the company “Horns and hookes”.

Judge: What can you tell us about the present case?

Karasev: Your Honour, the point is that | enjoy looking at stars and often go to the lake not far from my
country-house with a telescope. And on that day | as usual came there earlier before the sunset to install
the telescope on my favourite place.

And sorry — my fault, before there were no stars, | decided to see what was happening there. On the
opposite lakeshore there was loud music and | happened to be a witness of some action which was taking
place in front of me. First in the summer-house two boys were quarrelling, then one of them rushed out of
it to the house, where there was very merry, but the other came into the bathhouse holding on the nose.
And practically in half a minute one more young man dropped into the bathhouse. That man had been

watching the scene from the grove. Then in a minute he left the bathhouse, he was looking for smth. in
the grass, and then he washed his hands in the tank near the bathhouse and hid in the bushes.



Prosecutor: Let me ask a question, your Honour.

Judge: Yes, please.

Prosecutor: Please, tell us what was the distance between you and the place of crime.

Karasev: About 500 metres.

Prosecutor: And how could you see what was happening there?

Karasev: But I’ve already told that I had my telescope.

Defence: Your Honour, let me speak.

Judge: Yes, please.

Defence: In proof of the witness words | ask to annex the examination conclusion to the case material.
The conclusion says that Karasev’s telescope increases 200 times more than one can see the face of the
person at the distance of 1500 metres.

Judge: The court satisfies the application.

Defence: Victor Stepanovich, do you recognize among the people in the courtroom the man who was
watching the scene from the grove and then entering the bathhouse?

Karasev: Certainly, | recognize him. Here is he / shows to Zemtsov/.

Zemtsov: How should it be? You have taken me for someone else.

Judge: Citizen Zemtsov, the court reproves you. If it is repeated, you will be fined.
Karasev: That is he, I’'m sure.

Zemtsov: Why are you telling a lie (begins to fight).

Judge: Zemtsov | ask the bailiff to put everybody in order in the courtroom.
(everybody became quiet)

Judge: Citizen Zemtsov, the court decides to impose a fine of 2000 roubles to you because of disrespect
to the court. I won’t send you away only because you may be wanted to answer some questions. Do the
parties have any questions?

Defence: No

Prosecutor: No

Judge: Then | ask to invite the last started witness Zinidova Yulia Mikhaylovna.

Bailiff: Zinidova, come into the courtroom.

Judge: Are you Zinidova Y.M.?



Zinidova: Yes, your Honour.

Judge: What’s your occupation?
Zinidova: | study at SUH.

Judge: What can you say about the case?

Zinidova: As far as you can see, your Honour, Ermakov, Pavlov, Zemtsov and me studied at the same
department of the University and we, Zemtsov and me had some relationship.

Judge (interrupting): Could you stick to the point, please?

Zinidova: Right, that evening Lyosha and I went to celebrate the end of our exams to our friends’ cottage
house. For several minutes | lost Lyosha and decided to find him, to glance round where he disappeared
from the view. | went to look for him and suddenly noticed the quarrel between Ermakov and Pavlov. |
was frightened and hid behind the tree . They were quarrelling actively.

Judge: What do you mean “actively”?

Zinidova: They were waving their hands, shouting to one another abusive words. At some moment
Ermakov hit Pavlov out of rage with a log in his face and after that he spat at him and said that they were
quits and asked him not to approach him anymore . After that he went to the boys. Pavlov rolled about,
then got up holding on his nose and went to the bathhouse.

Judge: Why did he go there? What do you think about it?

Zinidova: Perhaps he didn’t want to be shown with his bloody nose, I believe he wanted to wash it.
Judge: Well, go on, please, what happened later?

Zinidova: At that time for some purpose Lyosha appeared from the bushes, he took the log which
Ermakov hit Pavlov’s nose and went into the bathhouse behind Pavlov. In some time he rushed out of
there with bloody hands and began to wipe them on the grass on his way to the summerhouse. As he
didn’t manage to wipe them, he washed them in the barrel near the bathhouse and then he hid himself into
the bushes near the lake.

Judge: Do the parties have any questions?

Prosecutor: Could you tell the court where you were at the moment when the police came to the place of
crime. Why weren’t you questioned?

Zinidova: You see, having seen everything | got frightened. I run into the house where called a taxi and
went home.

Prosecutor: At what time?
Zinidova: At about 11 p.m.
Defence: Let me speak, your Honour.

Judge: Yes, please.



Defence: Zinidova did call a taxi at 11.10 p.m. and went home by it at 11.15 p.m. which is testified by the
copy of telephone calls from the phone in the house of Rykov and the book of taxi calls. | ask to annex
these documents to the criminal case.

Judge: The court decides to annex the present evidence to the case papers.
Defence: Besides in proof of the witness’s words I’d like to present the court the water examination out
of the barrel near the bathhouse, where only the blood coinciding with the group of Pavlov’s blood is

found and I also want to remind the court that Ermakov hurt his hand badly and can’t have left a trace of
his blood.

Judge: Do the parties have any more questions?
Defence: No
Prosecutor: No

Judge: Then the court moves to the court debate. The floor is given to the senior counselor of justice
Vasil’ev Boris Nikolayevich.

Prosecutor: Thank you, your Honour.

Dear court and the jury. On the strength of presented evidence, namely: physical exhibit — the log with the
blood coinciding with the blood group of the defendant, the receipt, found at the victim with the
obligations addressed to the name of the defendant, the testimonies of the witnesses, pointing at the
quarrel between the victim and the defendant, the prosecution considers that the guilt of the defendant is
proved by the above mentioned evidence as a whole. And asks to pass a sentence of 16 years
imprisonment in a severe regime reformatory. That’s it, your Honour.

Defence: Dear jury, the inquiry has collected a number of evidence, which really have an accusatory
nature. But in spite of the evidence which was presented by the prosecution, it’s impossible to confirm,
that the crime had been committed by my client and as it’s known, one can’t come to the conclusion that a
person is guilty only on the basis of suppositions. To my mind the inquiry did act in such a way,
presenting only indirect evidence, which is obviously not enough for the objective investigation of the
crime circumstances and for admitting my client to be guilty in committing this cruel crime. During the
trial the defence party presented the evidence in the form of citizens Karasev and Zinidova’s testimonies,
which were investigated at the trial. The testimony, given by them, completely refutes the version of the
prosecution. Proceed from this testimony, it’s obviously clear that after the talk between Ermakov and
Pavlov in the summerhouse, they broke up. Pavlov went to the bathhouse, and my client went home.
Pavlov left the summer-house himself, he was not brought by Ermakov as the prosecution confirms. And
it’s absolutely clear that Ermakov could not kill Pavlov with a wooden log in the summer-house or in the
bathhouse while he was at home. Proceed from the above-mentioned | ask to acquit my client. That’s it,
your Honour.

Judge: The defendant, stand up, please. You are given the right for the last plea . Do you have what to
say?

Defendant: Yes, of course. Yes, we did quarrel with Pavlov, but | did not Kkill him and I did not have such
an idea. Why should I kill a man, who always helped me, lent me money in a difficult moment. I didn’t
kill him.,

Judge: Is it all?

Defendant: Yes, your Honour.



Judge: Dear jury, the court suggests your discussing and answering the following questions for passing
the verdict.

1 (the first): is it proved that the murder of Pavlov Dmitriy Andreevich took place;

2 (the second): is it proved that the defendant committed the murder?

3 (the third): is the defendant guilty in committing this action?

Before you go to the jury room to pass the verdict the court reminds you that citizen Ermakov Nikolay
Charitonovich is accused of committing a crime, provided for point “3”, part 2 article 105 of the Criminal
Code of the Russian Federation, exactly murder for mercenary motives. The law provides the punishment
for this crime as the imprisonment for the period from 8 till 20 years or life imprisonment or capital
punishment at the trial the following evidence were investigated: the instrument of the crime, the medical
evidence about the cause of death, biological evidence about the identity of killed’s blood group with the
blood traces on the defendant’s clothes, the testimony. I ask you to pay attention to the following: the
evidence is appreciated in the aggregate, all the ineradicable doubts are explained to the defendant’s
profit, it’s impossible to make the conclusion about the guilt on the basis of suppositions. The court also
pays attention that in a criminal procedure there is the presumption of innocence, according to which a
person is regarded not guilty until proved guilty by the sentence of the court. For the unanimous verdict
you have three hours. If during this period of time you don’t come to the unanimous decision, the verdict
must be taken by voting. The verdict of guilty is considered to be passed, if the majority of the jury have
given affirmative answers. The verdict of innocence is considered to be passed if the negative answer for
any of the stated questions is voted by not less than six jurors. The court pays your attention that in the
case of verdict of guilty you may find the defendant to be deserved leniency. Do the jury have any
questions to the presiding judge?

The foreman: No, your Honour.

The judge: Then | suggest your going to the jury-room for passing the verdict
Secretary: Stand up please. The verdict is announced.

Judge: I ask you to give the answer to the stated question.

Foreman: Dear Court, the jury after discussing the stated questions, answered unanimously.
1) Is it proved that the murder of Pavlov Dmitri Andreevich took place? — Yes It was proved.
2) Is it proved that the murder was committed by the accused? — No it was not proved.

3) Is the accused guilty in committing this illegal action? — No, he is not guilty.

Judge: Sit down. Dear Jury, thank you for the participation, the execution of your duties is over. You
may stay in the courtroom in the place of the public.

Judge: Stand up please the sentence is announced. In the name of the Russian Federation with the
participation of jury and the presiding judge Antonov, jurors, with secretary Zaitseva, with participation
of public prosecutor Vasilyev, the Defence Zutschkova and also complainant Sinitzyna. The Court having
examined at the open trial the criminal case with the charge against Ermakov Nikolay Charitonovitch in
committing crime provided by point 3 part 2 article 105. CCRF had sentenced Ermakov Nikolay
Charitonovitch according to preferred charge in committing crime provided by point 3 part 2 article 105
CCREF to acquit because of justificative verdict returned by the jury. The restraint will be cancelled.
Release from custody immediately the sentence can be appealed in the Supreme Court of Appeals of the
RF over 10 days since proclamation. Sit down. There were additional evidence produced at the trial
which was not studied in the course of prejudicial inquiry. Namely evidence in the form of witnesses’
statements of citizen Karasyov and citizen Zinidanova. The Court considers necessarily to conduct
additional examination for establishing the cause of the death of the deceased citizen Pavlov. The matters



are chosen and sent to the Office of Public Prosecutor. The accused stand up please. Do you understand
the sentence?

The accused: Yes, Your Honour.

Judge: You can appeal against the sentence over 10 days but evidently from your part it won’t happen.
The rules of discharge and damages will be explained by your defence. The Complainant stand up please.
Do you understand the sentence?

The complainant: Yes, | do.
Judge: You can also appeal to the sentence during the stated period.

THE TRIAL IS CLOSED

10. ITepeyeHb OCHOBHOM U JONOJTHUTEILHOM JIUTEPATYPHI

10.1. OcHoBHasi JUTEpaTypa

1.Essential English for Law (anrmutickuii 11 ropuctoB): YaeoHoe ocooue / T.B.
Cunopenko, HM. lllaruesa. — M.: HUL] TH®PA-M, 2017. — 282 c.- (Bricuiee
obpaszoBanue: bakamaBpuart). http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391

2.Legal English: Quick Overview. Aarnuiickuii 361K B chepe IopuCIpyAeHITIH: 0a30BbIi
kypc: yueonuk / E.Bb. ITonos, E.M. ®eokTucrosa, I'.P. Xanromesa. — 2-¢ u3a. nepepad. u
nortt., uctp. / mox o6mur. pen. E.b. ITomosa. — M.: Madpa-M, 2016.- 314 c. + Jlom.
MaTepuaibl [DIEKTPOHHBIN pecypc; pexuM aoctyna http://znanium.com]. (Beicmee
oOpazoBanue: bakanaspuar) http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=759877

3.English for Professional Communication in Law : Problem Solving: yue6noe
noco6ue ABTopsl- coctaButenu: Aptamonosa JI.C., Biaxosa A.C., ['oguna A.A.,
3anoruna T.B., 3aukuna A.B. U3natens: FOuuTu-lana, 2015, 247 ctp.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book view red&book id=114705

4. TepMUHOJIOTHSI TEOPUU YIPABICHUS: CIOBAPh 0A30BBIX YIPABICHYECKUX TEPMHUHOB
VYuebnoe mocodbue / O.B. Koxepuna. - M.: HUL] UH®PA-M, 2014. - 156 c.:
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=411584



http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=454391
http://znanium.com/
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTVpZkhtckFfU3l1UDBaeG5sbkR5amhNV2NkcE9pNU1jUVY5OS14bmNUblpTNnhlTGFmRUVQcnVlRXFqV3YzX1ZYaGlqV2lmWHI5bEhrZ0tKWEhZbmZJ&b64e=2&sign=5c782fd96063b1feff7a45000e8d88c5&keyno=17
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=114705
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=411584

5.AKTyanpHble NpOo0JIeMbl JMHTBUCTUKU U METOJIUKH MPENOAaBaHUS MHOCTPAHHBIX
A3BIKOB: MaTepUaJibl BCEPOCCUNCKON HaydHO-TIpakTUYecKoi KoH(pepenunu (OMck, 29
mapta 2013 r.) OMckuil topuanueckuii UHCTUTYT, 2013,168 cTp
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view red&book_ id=375132

10.2. lonosiHMTEIbHAS JIUTEPATYPA

1. Monoakua A.M. VYroyioBHass XpoOHHWKa B aHIJIO-aMEpPUKAHCKOM Ipecce. YueOHO-
MeToaudeckoe nocooue st cryaentoB. Capatos: uzn-so CI'AIL 2012.

2. Epumora .. COOpHUK KOHTPOJBHBIX 3aJaHUM JJIsi CTYIEHTOB 1 Kypca: ydeOHO-
meroandeckoe nocodue. Caparos: uza-so CI'AIL 1999.

3. bouapoa W.E., XaputonoBa JI.A. 3HakombTech ¢ BenuxoOputanuei: ydeOHO-
meroandeckoe nocooue. Caparos: uza-so CI'ATIL 2002.

4. BsceneBa P.P., KoporkoBa M.J[. [uckyccuss Ha aHIVIMICKOM s3bIKE: Yy4deOHO-
meroandeckoe nocodue. Caparon: uza-so CI'AIL 2006

5. Anexcanapona T.A., Bscenesa P.P., KopotkoBa M./l. AHMIUACKUN S3BIK B AUATIOTrax:
ydaeOHO-MeToauueckoe nmocooue. Caparos: uzn-so CI'AlIl, 2006

6. Raymond Murphy. Essential Grammar in Use. Cambridge University Press, 1990.

7. Betomkuna E.I'., Kamunckas E.B. [lenoBoe mucbMo: OCHOBBI, IPUMEPHI, YIPaKHEHUS:
Yuaebno-meToanueckoe nmocodue. Caparos: uzn-so CI'AIL 2003.

8. Hukonaera A.B., PazyBaeBa T.H. Anrmmiickuii ms ropuctoB. [locobue mo aHrimicKoMy
S3BIKY JUISL CTYJICHTOB CTapIIMX KypcoB ropummueckux ¢axynbsretoB. PoctoB H//I: «Mapr,
2002.

9. I'onmoBaneB B.B. AHrmmiickuii 1st FOpUCTOB. YueOHoe rocodue st cTyieHToB BY30B. MH:
Terpacucremc, 2005.

9.Anrnmiickuii si3bik: cOopHUK TekcToB I'onuapenko E. C., Xpucrodopona I'.
A..MN3narens: Ansraup|MI'ABT, 2014, 343 c.
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view red&book_id=453263

10.English for Law Students: University

Course: yuedHoe nocobue T.TapacoBallzgarens: CtaTyT,

2015,343 ctp. https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=453264
11..Raymond Murphy. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2013, the
5™ printing.

12.Just English. Aarmmiickuii aist ropuctoB. ba3oBelil Kypc: yaeOHOe ocodue s
topuandeckux By3oB / o, pen. T. H. llumkunoii. — 9-e wusn., crep. — M.: KHOPYC,
2012. - 256 c. : um.

Hugpopmayuonnsie, uncmpymenmaivhvle U NPOPAMMHBIE CPEOCMEA:

1. The BBC’s Hywel Jones “Weekends are frequently a time when the British get
stressed”(http://news.bbc.co.uk/2/hi/business/3611082.stm).
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https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg0UFFNM3ZYYlROWTUxTnVzQUlESVVXckJXdlVsTnR3aWFqLVhGWlJzbTJab0ZsdzBIRk51ZnA2cDB6YzgtY2QxX1g1TmFDUGN2X3lwX0Q4NjJvQ194eXlPajlBNUxCQTJF&b64e=2&sign=ad8d989f126f415720bf72d63189630e&keyno=17
https://clck.yandex.ru/redir/nWO_r1F33ck?data=NnBZTWRhdFZKOHRaTENSMFc4S0VQRGkwQTBodFdub3lOMjZHazdHLVA3cF81ckxwblJPTUFzdGFPN2djSnFlaTZFZk1mX0VQQUg3NUE3X3ZzWXVOcjVPcE96OTVCX3oxMHFhNWRSTWIxTnpVaGRicEhPYjFTSVlnSjhLTXByRkgzbDRfczduM3VPR20zMmN4VkZDTXNCOXBwLWp2N2lJcklWdUpTakRIV0dV&b64e=2&sign=9871c9df1fd4718ce79a645de203edf6&keyno=17

YouTube video “America Minute ‘History of the American Flag’”
(http://www.youtube.com/watch?v=40zxb0BBFfM&).

YouTube video “A Day in the Life — Lawyer”
(http://www.youtube.com/watch?v=x2c2bF33gOk&feature=related).

YouTube video “Become a Paralegal - Legal Assistant”
(http://www.youtube.com/watch?v=c1c4012b3Wc&feature=related).

YouTube video “A Day in the Life - Criminal Detective”
(http://www.youtube.com/watch?v=XR3CXn917k4 &feature=related).

YouTube video “A Day in the Life - Private Detective/Investigator”
(http://www.youtube.com/watch?v=Bh9wWKDL39g&feature=related).

“Inside the FBI”
(http://www.youtube.com/watch?v=13tKDpUX51I&feature=related) orvis-
ithttp://www.fbi.gov/.

Studio4Learning video “American Government: Origins of the Three Branches”
(http://studio4learning.tv/sub_subject.php?pl=49&id=138).

US President’s powers and duties watch Studio4Learning video “American Gov-
ernment: Origins of the Three Branches”
(http://studio4learning.tv/sub_subject.php?pl=49&id=138).

10.US President speaking on different issues visit The Briefing room of the official

White House web site http://www.whitehouse.gov/blog/.

11.YouTube “The Supreme Court: Episode IV”

(http://www.youtube.com/watch?v=XyLptCMMd90).

10.3. Pecypchbl nH(pOpMANIMOHHO-TEJIeKOMMYHHUKAIIMOHHOM ceTu «AHTEepHET).

1.

URL: www.eun.org - European Schoolnet. Esporneiickas ydeOHas ceTh, MaTepHaIb
JUIA TIpeTiofiaBaTesied M CTYICHTOB, HOBOCTH, IMOWCK TApTHEPOB I IMPOEKTa U
nepenucku. (mata oopamenus: 06.05.2013).

URL: www.english-to-go-com - IIporpamma, ToOCTpO€HHas IO THITY IEHOYKH
3aHATUH IS pa3HBIX YpoBHEH oOydeHus. (nara oopamenus: 12.05.2013)

URL: www.language.ru - Amnrmmiickuii ¢ anriaudaHamu. [llkoma aHIHIACKOTO
s3bIKa. (mara obpamenus: 19.05.2013)

URL: www.washtimes.com/ - Marepuanst razetsl “The Washington Times”. (zara
obpamenus: 22.05.2013)

URL: www.infospace.com/info.USA/ - America’s homepage. IlyremectBue o
mTaraM W TOpoJaM, 3HAaKOMCTBO C WCTOPHEH, KyJIbTypod, o0pa3oM >KH3HU
amepuKaHiieB. (1ara oopamenus: 23.05.2013)

URL: http://www.reward.ru/ - KOMIIbIOTEpHBIH KypC aHTJIMMCKOTO s3bIKA. (1aTa
obpamenus: 24.05.2013).

URL: www.altavista.com — u3BecTHass aMepHKaHCKas IMOMCKOBas CUCTeMa. (1ara
obpamenus: 26.05.2013).

URL: www.woodlands-junior.kent.sch.uk/customs/index.html - caidT mKoIBI
Woodlands junior school — English customs and traditions. (mara oOparnicHus:
28.05.2013).
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9. URL: >www.pacific.net/ - Internet Server in Southern California. Teachers helping
teachers. Language Arts. Lesson Plans. (mara oopamenus: 28.05.2013).

11. MadopManmoHHOEe U NPOrpaMMHOe oOecreyeHue

11.1. IIporpammHoe o0ecnieyeHue
JIs yCIemHoro OCBOCHUS AUCHUILIMHBL «HOCTpaHHBIN S3bIK (aHTJIMMCKUI) B

chepe IOpUCIPYIEHUMU», OOYyYalOUIUMHCA HCHOJB3YeT CJEAYIOLUe MpPOrpaMMHbIE
CpeJcTBa:

1. Omnepanmonnas cucrema Windows XP u Bblie.
2. IMakets! [TO oO1miero Ha3HaveHus: TeKCTOBBIE penakTopbl: Microsoft Office u mp.
3. Cucrema «AHTUILIarHAT.

11.2. THpOopMALMOHHO-CIIPABOYHBIE CHCTEMBbI
1. Undopmanuonno-mpaBooii moptan 'TAPAHT (URL: http://www.garant.ru/);
2. TlpaBoBass wuH(popManmonHas 6a3za panHbix «Koucynerantllmoc» (URL:
http://www.consultant.ru/).
3. Pecypchl 25eKTpOoHHO-0M0IMOTeUHO# crcTeMbl biblioclub.ru, znanium.com

12. MarepuajibHO-TeXHHYECKOE o0ecTedyeHue U CIMITHHbI

IIpy mpoBeneHUU NMPAKTUUECKUX 3aHATUW MO IuUcHUIUIMHE "MHOCTpaHHBIN A3bIK"
UCIIONIb3YIOTCSI TOMEIIEHUS, YKOMIUIEKTOBaHHbIE HEOOXOIUMOM CHEIHaIU3UPOBAHHON
ydeOHOW MeOeNbl0 W TEXHUYECKUMH CPEACTBAMM I TPEAOCTAaBJICHUA ydeOHOMU
uHpopManuu OOyJaromMUMCS, & UMEHHO KOMITBIOTEPHBIH IMPOCKTOP MJI OTOOpaKeHUS
npe3entanuii, DVD - meep nns mpocMoTpa ydeOHBIX (UIBMOB, a Takke y4eOHbIE
TJIaKaThl ¢ HEOOXOAMMOM HH(OpPMAIIMEl 0 TPaMMAaTHUKE aHTIIMICKOTO S3bIKA.
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